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RESUMEN 

 

El presente proyecto surge del análisis realizado a las causas y efectos de los 

problemas que presenta la compañía, objeto de estudio, en sus procesos aduaneros ya 

que esto ha conllevado a un sin número de sanciones y contratiempos, esta 

investigación se ha realizado durante el segundo semestre del año 2012 y que 

coincidentemente el sistema aduanero ecuatoriano presenta una nueva etapa con la 

entrada en vigencia de un nuevo sistema aduanero “ECUAPASS”,  trayendo consigo 

cambios  tanto en lo tecnológico como en lo operativo, cabe indicar que también se 

cuenta con una legislación que está vigente desde el 29 de Diciembre del 2010 la 

misma que desde aquel entonces ya se mostraban cambios en ciertos procesos y que 

se complementaron tan pronto entró en producción el ECUAPASS, este estudio fue 

realizado al personal de los departamentos que están ligado directamente a los 

procesos aduaneros de la compañía, así como al personal del Agente de Aduana 

utilizando instrumentos y técnicas de investigación como lo es la encuesta, reflejando 

y confirmando el problema principal de la compañía como lo es la desorganización y 

desactualización de los departamentos. Lo que buscamos es que la compañía supere 

estos inconvenientes, que sea más eficiente en sus procedimientos y que sean capaz 

de manejar por sí mismo sus trámites, es así que teniendo como base legal el Libro V 

Título II del Código Orgánico de Producción e Inversiones y la Resolución SENAE-

DGN-2012-0355-RE en las que se indican las normas que se debe cumplir para su 

ejecución hemos considerado dar las directrices necesarias para que la compañía por 

si misma este dirigida aduaneramente de la manera más correcta determinando 

claramente las responsabilidades de los integrantes de cada departamento, esperando 

así que con estas indicaciones los problemas terminen en la compañía y de a poco 

vaya regularizando de una manera eficiente los procesos. 
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INTRODUCCIÓN 
 

El presente proyecto muestra de manera detallada la investigación 

realizada con el objetivo de brindar una mejor comprensión al lector de las 

diversas instancias de este trabajo. 

 

En el primer capítulo de este trabajo encontraremos una breve reseña de la 

compañía en la que se realizó la investigación también estudiaremos las posibles 

causas y efectos que llevan al gran problema para luego tener una idea más 

acertada de la real causa de todos los inconvenientes y así poder realizar la 

formulación del problema, igualmente encontrarán los objetivos generales y 

específicos de la investigación. 

 

El segundo capítulo detalla una breve historia de los orígenes de los 

procesos de las compañías dedicadas a este tipo de actividad que están ligados al 

comercio internacional, así como las bases en la que se fundamentan su proceder 

y su naturaleza. Para ayudar al lector en la comprensión de ciertos términos hemos 

elaborado un pequeño glosario con definiciones sencillas, también se encontrará 

nuestra anticipación hipotética del trabajo, que se llevó a cabo con la ayuda del 

cuadro de operacionalización de variables que también arroja los indicadores los 

mismo que servirán para la elaboración de los instrumentos que se aplicaran 

posteriormente. 

 

El capítulo III se refiere a la metodología aplicada en este trabajo según su 

nivel y diseño de estudio tales como una investigación descriptiva y cualitativa 

respectivamente, de la misma manera indicamos el tipo de investigación aplicada 

ya sea esta; por el objetivo, por el lugar, por su naturaleza y por su alcance. Otro 

episodio que veremos será el de nuestro universo muestral y población que en este 

caso esta segmentado según el grupo de personas que intervienen en todo el 

proceso. Detallaremos la aplicación de método en este diseño cualitativo como lo 

es la encuesta, como se procederá a la aplicación y como se procesan los datos 
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obtenidos, al finalizar este capítulo se podrá ver un análisis general de la 

investigación realizada. 

 

El capítulo cuarto muestra la propuesta con su debida justificación, 

objetivos e importancia, y el desarrollo de la misma, con la que buscamos 

estandarizar procesos y delegar responsabilidades a cada departamento para que el 

desarrollo de los trámites tenga fluidez, incluso encontraran un presupuesto para 

la aplicación de la misma. 

 

Como último capítulo ofrecemos las conclusiones y recomendaciones de la 

aplicación de la propuesta descrita en el capítulo anterior. 

 

Confiamos que con el proyecto estamos aportando con soluciones viables 

para poder lograr esa organización y actualización  que tanto necesita el personal 

de la compañía. 
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CAPÍTULO I 

 

1.1.- TEMA 
 

GESTIÓN DE REINGENIERÍA DEL DEPARTAMENTO DE COMERCIO 

EXTERIOR DE LAS EMPRESAS PROCESADORAS. 

 

1.2.- DIAGNÓSTICO: ÁMBITO/CONTEXTO 
 

FUNDICIONES INDUSTRIALES S.A. FISA compañía modelo de 

estudio es una empresa pionera en extrusión de aluminio en la que importa 

materia prima y reexporta el producto elaborado. La calidad del producto ha 

permitido a FISA llegar a diferentes mercados en América, siendo su mercado 

más fuerte Estados Unidos. FISA busca diseñar, producir y comercializar 

extrusiones de aluminio de la más alta calidad y ser la mejor opción entre las 

empresas extrusoras de aluminio. 

 

Esta compañía mantiene en sus bodegas materia prima lista para el proceso 

de elaboración del producto final, también cumple a cabalidad con los pedidos del 

exterior, pero existe demora en la regularización de los procesos Aduaneros 

acarreando inconvenientes legales y sanciones onerosas. 

 

Con los cambios que ha implementado el Estado a través del Poder 

Legislativo emitiendo el Código Orgánico de Producción Comercio e Inversiones 

(COPCI) y de la SENAE (Servicio Nacional de Aduana del Ecuador) la situación 

de la empresa se torna más conflictiva si no se reorganiza al personal frente a los 

cambios que se han efectuado y considerando que las sanciones son más onerosas. 

Lo que se desea es evitar cometer nuevas infracciones  y que no se afecte el 

desarrollo económico y social de la compañía. 
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1.3.- DEFINICIÓN DEL PROBLEMA DE INVESTIGACIÓN 
 

La desorganización existente en el departamento de Comercio Exterior en 

la planta de producción afecta directamente a la compañía ocasionando el 

incumplimiento en los plazos para las regularizaciones en los trámites aduaneros, 

produciendo sanciones monetarios muy fuertes e inconvenientes legales 

perjudicando así el perfil de riesgo como Operador de Comercio Exterior (OCE). 

 

Al detectar el origen del problema y aplicando lo que este proyecto 

arrojará como resultado, podremos efectivizar las regularizaciones y así mejorar el 

perfil de riesgo de la compañía y del Agente Aduanero. 

 

FORMULACIÓN DEL PROBLEMA 

 

Teniendo como causas para el problema que enfrenta la empresa objeto de 

estudio algunas alternativas, podemos detallar las de mayor influencia para que 

produzca el efecto negativo en su administración: Desconocimiento de los 

procesos Aduaneros, proveer al personal encargado de los procesos aduaneros de 

información inexacta, demora en la adquisición de documentos para culminar los 

tramites. 

 

Como consecuencia tendremos varios efectos tales como, incumplimiento 

a las disposiciones indicadas por la autoridad aduanera, sanciones onerosas para la 

compañía y para su responsable solidario (Agente Aduanero) incluso puede llegar 

a la intervención directa de la Aduana ya que esta entidad Gubernamental posee la 

atribución de control sobre la mercadería que está bajo control aduanero, mucho 

más aun cuando esta incumple con lo estipulado en las leyes que regulan estos 

procesos. 

 

Habiendo detallado las posibles causas tenemos como factor común una 

eminente desorganización del departamento encargado de las actividades de 

comercio exterior de la compañía y arrojando un efecto que encabeza y 
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desencadena los resultados negativos, este es, la demora en la regularización de 

las reexportaciones ante la Aduana. 

 

Por lo antes expuesto podemos formular nuestro problema de la siguiente 

manera: 

 

¿De qué manera afecta la desorganización del departamento de comercio exterior 

de la Planta Procesadora FUNDICIONES INDUSTRIALES (FISA), en la demora 

de la regularización de la Reexportación en Aduana durante el segundo semestre 

del 2012? 

 

1.4.- JUSTIFICACIÓN  
 

El presente Proyecto de investigación tiene como fin plantear las 

consideraciones que toda compañía procesadora que esté ligada íntimamente al 

proceso del comercio exterior y en consecuencia a los trámites aduaneros debe 

conocer para mejorar los tiempos en las regularizaciones de las operaciones 

aduaneras y disminuir sanciones que pueden ser aplicadas en los casos que se 

incumplan los plazos establecidos mediante ley. 

 

Existe muchos casos en Aduana de compañías que por no tener una 

inducción correcta han caído en sanciones y llamados de atención por la 

Autoridad Aduanera, lo que se desea es que la compañía vaya reduciendo las 

sanciones ya existentes hasta llegar a un correcto manejo de tiempos cumpliendo 

con la ley. 

 

Al lograr una eficaz organización de los departamentos de comercio 

exterior de la compañía objeto de estudio, podremos llegar a reducir tiempos y 

gastos. El sector de los empleados estaría más organizado, lo que ayudara a 

cumplir con su trabajo dentro de las horas laborables.  
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Lo propuesto en la presente investigación podrá ser aplicado en las 

compañías dedicadas a la importación de materia prima y que elabora un producto 

final con fines de reexportación que se esté iniciando en este campo o las que 

deseen mejorar sus procesos. 

 

La propuesta de este proyecto versará sobre la elaboración de un manual 

que servirá como base para la capacitación del personal de la compañía 

FUNDICIONES INDUSTRIALES S.A.  F.I.S.A., la misma que se encuentra 

ubicada en el Km. 10.5 vía Daule ciudadela los Vergeles, permitiendo alcanzar 

una organización en el departamento de comercio exterior, así como la reducción 

de tiempo y multas en los procesos. 

 

1.5.- OBJETIVOS 

 

1.5.1.- OBJETIVO GENERAL 

 

Elaborar un manual de procedimiento que permita organizar y agilitar las 

regularizaciones de los procesos aduaneros de reexportación en el departamento 

de comercio exterior de la Planta Procesadora FUNDICIONES INDUSTRIALES 

(FISA S.A). 

 

1.5.2.- OBJETIVOS ESPECÍFICOS   

  

 Evaluar al personal para deducir el grado de conocimiento que tienen, 

relacionado a la actividad que realiza. 

 

 Determinar estrategias que motiven al personal  de la Planta Procesadora 

FISA S.A a capacitarse.  

 

 Llevar a cabo talleres para mantener al personal actualizado y debidamente 

capacitado. 
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 Supervisar al personal para que se aplique de manera correcta los 

conocimientos adquiridos en los talleres. 

 

1.6.- INTENCIONALIDAD DE LA INVESTIGACIÓN  
 

El proyecto de investigación tratará en lo posible de determinar las 

condiciones actuales que contribuyen a la desorganización del departamento de 

comercio exterior de la Planta Procesadora FISA S.A, y que por ende retrasa los 

procesos en Aduana, así como de mejorar la regularización de los procesos de 

reexportación de la Compañía FISA  organizando a los departamentos que 

intervienen directamente en el proceso aduanero, para obtener como resultado la 

eliminación de sanciones e ir superando los inconvenientes legales que tiene la 

compañía en los actuales momentos, es viable y factible la identificación del 

problema y el conocimiento de las  causas, se justifica de esta manera el esfuerzo 

económico y operativo que realiza para poder prestar un mejor servicio  

 

Este proyecto de investigación permitirá a otras empresas procesadoras y a 

los operadores de Comercio Exterior, reducir los problemas generados por la 

desorganización de su departamento de Comercio Exterior, la utilización de 

estrategias inadecuadas y procedimientos inapropiados que afecta directamente a 

sus empresas y para las nuevas generaciones de ingenieros en Comercio Exterior 

una fuente de consulta. 
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CAPÍTULO II 

 

MARCO TEÓRICO 

 

2.1.- ESTADO DEL CONOCIMIENTO  
 

El comercio nace de la necesidad de los pueblos en obtener bienes para 

satisfacer sus necesidades y tecnificando esta operación se crea el intercambio de 

bienes entre países, debido a que ningún país es autosuficiente, basados en las 

teorías iniciadoras del comercio internacional (Adam Smith – David Ricardo) 

ahora llamadas tradicionales en las que hablan de las ventajas absolutas y ventajas 

comparativas – respectivamente - exponiendo los beneficios del libre comercio 

indicando que esto daría apertura a un incremento a la producción mundial. 

 

Al pasar el tiempo ven la necesidad de aplicar otro tipo de comercio ya no 

basados en las teorías antes indicadas debido a que el comercio tiene diferentes 

puntos de vista, es decir antes se desarrollaban primero los modelos en teorías que 

luego eran aplicadas en la práctica, en la nueva teoría sucede todo lo contrario, 

iniciando la forma del Comercio Intraindustrial y luego tener una fundamentación 

teórica dando origen a la Teoría del Comercio INTRAINDUSTRIAL, la misma 

que en el año 1966 Bela Balassa realiza estudios en la que resalta la importancia 

de este modelo de comercio y éste es confirmado por un nuevo estudio realizado 

por Abd-El Ragman en 1986 corroborando que este tipo de intercambio aun es 

importante para el desarrollo común. 

 

Para el año 2007 Bernad, Redding y Schott desarrollan un nuevo modelo 

de ventajas comparativas heterogéneas en la que estudian las características de las 

empresas y los países que interactúan en el comercio y como resultado de este 

modelo es la expansión de la producción de las empresas exportadoras creando 

una ventaja comparativa de los países y por consiguiente una fuente de ganancia 

de bienestar con el comercio. 
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Como antecedente del tema que se está tratando, podemos remontarnos a 

aquel período, luego de la primera guerra mundial, donde la economía sufrió 

desniveles que llevo a que los comerciantes, a nivel internacional, se pronuncien 

mediante quejas a la CIC (Cámara Internacional de Comercio) logrando que en 

1923 se gestione una Convención Internacional para la Simplificación de 

Formalidades Aduaneras.  

 

Con la creación del Consejo de Cooperación Aduanera (CCA) se fomentó 

la armonización de los sistemas y técnicas aduaneras. Este organismo realizó 

numerosos estudios con el fin de proponer a los países procesos aduaneros más 

estandarizados. Al ver que necesitaban un instrumento internacional que 

simplifique y armonice sus operaciones aduaneras, luego de varias reuniones y 

estudios nace el Convenio Internacional para la Simplificación y Armonización de 

los Regímenes Aduaneros en el año 1973 en Kyoto o comúnmente conocido 

(Convenio de Kyoto). 

 

A nivel de Latinoamérica la CEPAL (Comisión Económica para América 

Latina) una de las cinco comisiones regionales de la ONU, la misma que tiene 

como fin promover el desarrollo económico en los países de ésta área geográfica, 

también realizó estudios en materia de desarrollo económico y sugirió adoptar un 

Modelo de Sustitución de Importación con el objetivo de llevar a estos países a un 

nivel de industrialización 

 

Cabe recalcar que los países de la Comunidad Andina de Naciones (CAN)  

como país miembro Ecuador, no se han acogido al Convenio de Kyoto, pero si 

acogen a los principios, normas y practicas recomendadas por dicho convenio a 

través de una Decisión.  

 

Mediante la decisión 618 de la Comunidad Andina de Naciones, establece 

que los países miembros deben incorporar de manera progresiva los Anexos 

Generales y Específicos del Convenio Internacional para la Simplificación y 
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Armonización de los regímenes Aduaneros y ratificando su ejecución mediante la 

Decisión 671. 

 

En el Ecuador siguiendo los modelos de industrialización de los países 

para permitir un mejor desarrollo y competitividad en el comercio internacional 

implementa modalidades que permitirían un desarrollo económico. 

 

Con la promulgación del Código Orgánico de Producción e Inversiones 

COPCI en el libro V mediante el Registro Oficial (suplemento) 351 del 29 de 

Diciembre del 2010, Ecuador elimina la figura de depósito Industrial como 

régimen aduanero, siendo reemplazado por el régimen de Admisión Temporal 

para Perfeccionamiento Activo de similares características, sin erradicar el 

incentivo hacia las industrias y homologando así la nomenclatura internacional 

que se le da a este tratamiento de la materia prima según el convenio de Kyoto. 

 

 

2.2.- FUNDAMENTACIÓN TEÓRICA  
 

Las empresas procesadoras surgieron por la década de los 90s con la 

necesidad del hombre de producir herramientas para la sociedad. Con la evolución 

económica de los países van naciendo los denominados grupos como lo son, la 

agricultura, la pesca y la ganadería, los servicios hasta las actividades industriales. 

 

Podemos definir a las empresas industriales-procesadoras, como el 

conjunto de actividades organizadas para lograr la conversión de insumos en 

productos, con la ayuda de máquinas, herramientas, dinero y conocimiento 

técnico. 

Un país que cuenta con empresas procesadoras es de gran importancia ya 

que muchas de estas transforman la materia prima para reexportarla, esto es 

sinónimo de desarrollo, ayuda a crear fuentes de empleo, aumenta las 

exportaciones del país mejorando la balanza comercial. 
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Cabe recordar que FISA es una empresa pionera en extrusión de aluminio, 

reexporta el 100% de su producción convirtiéndose así en una de las más 

sobresalientes de su rama.  

 

2.2.1.- ORGANIZACIÓN DEL DEPARTAMENTO DE COMERCIO 

EXTERIOR. 

 

2.2.2.-DEFINICIÓN DE ORGANIZACIÓN 

 

Es una unidad social coordinada, compuesta por un grupo de personas que 

trabajan a efecto de alcanzar una meta. Cabe indicar que en una organización solo 

existe cuando hay personas que se comunican y están dispuestos a actuar en forma 

coordinada para lograr su misión y estas funcionan bajo normas que han sido 

establecidas para el cumplimiento de los propósitos. 

 

 

2.2.3.- DEPARTAMENTO DE COMERCIO EXTERIOR 

 

Es un área destinada a llevar a cabo los procesos Aduaneros de las 

compañías que operan en el comercio internacional, tales como son la 

Importación y Exportación de bienes, compuesto por personas especializadas en 

el ámbito, que mantengan organizado los procesos del departamento. 

 

 

2.2.4.- ESTRUCTURA DEL DEPARTAMENTO DE COMERCIO 

EXTERIOR. 

 

En forma general y dependiendo a la actividad de la compañía el 

departamento de comercio exterior puede estar estructurado por dos áreas, estas 

son: Importaciones y Exportaciones. 
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2.2.5.1.-ÁREA DE IMPORTACIONES 

 

El área se encarga de gestionar los trámites aduaneros del bien o 

mercadería que ingresan al territorio nacional en condiciones de compra, para su 

transformación. Dentro de esta área pueden designarse a personas que se encargan 

de gestionar documentación previa al ingreso de la mercadería. 

La compañía importa materia prima como el aluminio en bruto bajo la 

subpartida arancelaria 7601.20.00.00  y pintura bajo la subpartida 3209.90.00.00. 

 

2.2.5.2.-ÁREA DE EXPORTACIONES 

 

Ésta área se encarga de gestionar los trámites aduaneros de la mercadería 

que sale del territorio nacional en condiciones de venta, una vez transformada. La 

compañía reexporta el producto terminado, Perfiles de Aluminio llanos bajo la 

subpartida 7604.29.20.00, Perfiles Huecos 7604.21.00.00 y Perfiles en Barras 

7604.29.10.00 debidamente pintados.  

 

2.2.6.- IMPORTANCIA DE LAS ÁREAS 

 

La existencia de estas áreas es fundamental si los mismos están 

correctamente organizados ya que son la base de los procesos de una compañía 

que se involucra en el comercio internacional. Teniendo pleno conocimientos de 

los procedimientos y disposiciones a cumplir podrán ejercer una logística fluida al 

momento de desaduanizar la mercadería, evitando sanciones, pagos innecesarios 

por los posibles retrasos que pueden existir. 

DEPARTAMENTO DE COMERCIO EXTERIOR 

ÁREA DE IMPORTACIÓN ÁREA DE EXPORTACIÓN 
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2.2.7.- REGÍMENES ADUANEROS 

 

Se entiende por regímenes Aduaneros a las distintas formas, según su 

naturaleza o destino, bajo las cuales pueden efectuarse las importaciones y 

exportación es con sujeción a un conjunto de disposiciones y normas que son, en 

definitiva, las que configuran tales regímenes. En otras palabras es el tratamiento 

aduanero aplicado a las mercancías solicitado por el declarante, de acuerdo con la 

legislación aduanera vigente. 

 

2.2.7.1.-IMPORTANCIA DE LOS REGÍMENES ADUANEROS 

 

Permite el control de entrada y salida de mercancías estableciendo normas 

estandarizadas para que los procesos se ejecuten de manera correcta. 

 

2.2.7.2.-TIPO DE REGÍMENES ADUANEROS 1 

 

Los regímenes aduaneros se dividen en: 

 

1. Regímenes de Importación 

2. Regímenes de Exportación  

3. Otros Regímenes  

4. Regímenes de Excepción 

   

Regímenes de Importación:  

 

 Importación a Consumo. 

 Admisión Temporal para reexportación en el mismo 

estado. 

 Régimen de Admisión Temporal para perfeccionamiento 

activo. 

                                                        
1 Código Orgánico de la Producción (COPCI) LIBRO V – ART.147 AL ART.168 
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 Reposición de mercancías con franquicia arancelaria. 

 Transformación bajo control aduanero. 

 Depósito aduanero. 

 Reimportación en el mismo estado. 

 

Regímenes de Exportación:  

 

 Exportación definitiva. 

 Exportación temporal para reimportación en el mismo 

estado. 

 Exportación temporal para perfeccionamiento pasivo. 

 

Otros Regímenes  

 

 Devolución condicionada. 

 Almacenes libres. 

 Almacenes especiales. 

 Ferias internacional. 

 Tránsito aduanero. 

 Reembarque. 

 Transbordo. 

 

Regímenes de Excepción 

 

 Tráfico postal. 

 Mensajería acelerada o Courier. 

 Trafico fronterizo. 

 Vehículo de uso privado del turista. 

 Otros regímenes de excepción. (Equipaje de viajero, menaje 

de casa) 
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2.2.8.- REGULARIZACIÓN DE REEXPORTACIÓN EN ADUANA 

 

2.2.8.1.-DEFINICIÓN DE REGULARIZACIÓN 

 

Es la normalización de un régimen aduanero dentro de los plazos 

establecidos por la ley.  

 

La regularización es un proceso que conlleva mucha organización, tiempo, 

concentración ya que un error puede ser muy determinante, este paso lo ejecuta el 

Agente de Aduanas, pero este trabaja en conjunto no solo con el Dpto. de 

Comercio Exterior de la compañía sino también interviene la Planta. Por este 

motivo debe existir una comunicación correcta y oportuna entre ellos.  

 

Es de vital importancia que se los cumpla en los tiempos establecidos por 

la ley, debido a que si este proceso no se realiza dentro del plazo, genera muchos 

problemas, que van de lo económico hasta sanciones más determinantes como 

inconvenientes legales. 

 

2.2.8.2.-PLAZOS PARA LA REGULARIZACIÓN 

 

Los plazos para la regularización varían dependiendo del régimen 

aduanero que se aplique a la mercadería. Estos están estipulados en el Reglamento 

al Código Orgánico de la Producción. Debemos tomar en consideración que la 

presentación de la declaración aduanera de importación se deberá realizar 15 días 

antes hasta 30 días después del arribo. 

 

La regularización para el régimen de admisión debe darse dentro del plazo 

de permanencia otorgado por la Autoridad competente, estos plazos van desde un 

año contabilizado desde la fecha de levante pudiendo ser prorrogables por un 

periodo igual al otorgado inicialmente. 
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Cabe recalcar que la culminación de este régimen se da con el ingreso a 

zona primaria de la mercadería a exportar y/o reexporta. 

Para regularizar la exportación o reexportación tenemos que presentar la 

declaración 30 días posteriores al embarque. 

 

Cumpliendo con los plazos antes descritos se regularizan todos los 

procesos aduaneros. 

 

2.2.8.3.-DEFICINIÓN DE REEXPORTACIÓN 2 

 

Es la salida definitiva del territorio aduanero, de mercancías que 

estuvieron sometidas a un régimen aduanero con excepción de un régimen de 

importación para el consumo. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                        
2 Fuente: Reglamento al título de la facilitación aduanera para el comercio, del libro V del COPCI 
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2.2.8.4.- PROCESO ADUANERO DE LA COMPAÑÍA 
 

2.2.8.4.1.-FASE DE IMPORTACIÓN 

 

El proceso inicia con la llegada de la materia prima a la planta de la 

compañía, previamente cumplidas las formalidades aduaneras de importación bajo 

el régimen aduanero, que durante el período de esta investigación, se estuvo 

aplicando, el Régimen 72 Depósito Industrial, hacemos esta aclaración ya que 

en el Marco Legal actual, éste ya no es considerado un Régimen, sino una 

instalación Aduanera en la que se dedicará a la transformación de materias 

primas bajo el régimen que lo sustituye como es el régimen de Admisión 

Temporal para perfeccionamiento activo(21). 

 

La aduana aplica un control minucioso a la mercancía ingresada a este 

régimen por medio de una Matríz, la misma que consiste en detallar el ingreso de 
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los insumos que serán parte del nuevo producto y las salidas de los productos 

terminados. También implica un control en base a sus plazos, ya que según la 

legislación indica que el plazo otorgado es de un año prorrogable por otro año 

más, para que pueda realizar las operaciones y procedimientos necesarios a fin de 

culminar de manera correcta el régimen. 

 

Según lo anteriormente indicado, el régimen de Admisión Temporal para 

Perfeccionamiento activo actualmente puede darse bajo tres modalidades, estas 

son:  

 Importación Individual 

 Maquila 

 Instalación Industrial. 

 

Para el caso estudiado, la modalidad que deberá aplicar es la de Instalación 

Industrial, ya que la empresa FUNDICIONES INDUSTRIALES (FISA S.A), es 

una instalación industrial debidamente autorizada por el Director General o por su 

delegado. 

 

2.2.8.4.2.-FORMAS DE CULMINACIÓN DEL RÉGIMEN DE ADMISIÓN 3 

 

Las formas en que el régimen de admisión puede culminarse son:  

 

1. Reexportación del producto terminado  

2. Cambio de régimen  

 

2.2.8.4.3.-FASE DE REEXPORTACIÓN 

 

Es la operación complementaria del régimen precedente, y debe cumplirse 

dentro del plazo concedido en el régimen de Admisión. 

 

                                                        
3 Reglamento del Código Orgánico de la Producción (COPCI) artículo 137. 
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La reexportación se genera con la salida del país del producto que resulta 

de la transformación de la materia prima. Cabe indicar que el producto 

reexportado es diferente en forma y tipo al que ingreso. Siguiendo los 

lineamientos del control aduanero, estas salidas de mercancías deben de 

registrarse en la Matriz, a este procedimiento sistemático se le llama 

compensación. En este se registraran las cantidades tomadas de la materia prima 

para la elaboración del producto final, Las cantidades a detallar corresponden a la 

utilización, desperdicios, residuo y merma, del insumo importado. 

 

2.2.8.4.4.- CULMINACIÓN DEL PROCESO DE REEXPORTACIÓN 

 

Una vez ingresada la mercadería a zona primaria, se deberá realizar la 

declaración aduanera correspondiente para que Aduana cierre el proceso. 

 

2.2.8.5.- IMPORTANCIA DEL CUMPLIMIENTO DE PLAZOS EN LA 

REGULARIZACIÓN DE LAS REEXPORTACIONES EN ADUANA 4 

 

Las sanciones por incumplimiento en los plazos específicamente en este 

caso, al tratarse de un régimen especial son muy onerosas para el importador. 

La infracción cometida por el incumplimiento de los plazos corresponde a una 

Contravención  

 

2.3.- HIPÓTESIS  
 

La Elaboración de un modelo de  gestión de reingeniería del departamento 

de comercio exterior de las empresas procesadoras, contribuirá a mejorar los 

procesos aduanero que realiza la compañía FUNDICIONES INDUSTRIALES 

(FISA S.A), apegados a las leyes y normas optimizaremos los recursos de la 

empresa. 
 
                                                        
4 Según el Art. 190 del COPCI literal j) y su sanción es de un salario básico unificado por día vencido, según 
lo estipula el Art. 191 literal e) del mismo código 
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VARIABLE INDIRECTA 

Organización del Departamento de Comercio Exterior en la empresa 

FUNDICIONES INDUSTRIALES (FISA S.A), 

 

VARIABLE DIRECTA 

Regularización de Reexportación en Aduana 

 

2.4.- VARIABLES O CRITERIOS DE INVESTIGACIÓN 
 

VARIABLES 

 

CONCEPTOS 

 

INDICADORES 

 

INSTRUMENTOS 

 

INDICES 

 

 

V.I.  

Organización del 

Dpto. de 

Comercio 

Exterior 

*Personal 

debidamente 

capacitado en el 

proceso aduanero 

ligado a la actividad 

de la Planta 

Procesadora 

* Presencia de 

personal capacitado 

*Agilidad e los 

trámites de 

Importación y 

Reexportación. 

*Control de materia 

prima en el proceso de 

transformación. 

 

 

*Encuesta. 

 

 

 

*Dpto. de Comercio 

exterior. 

 

 

V.D. 

Regularización de 

Reexportación en 

Aduana 

 

 

*Cumplimiento del 

proceso Aduanero 

dentro de los plazos 

establecidos. 

*Agilidad en el cierre 

de Reexportación. 

*Mayor tiempo para 

realizar los informes 

de labores. 

*Disminución de 

multas y sanciones. 

*Evitar la intervención 

de Aduana. 

 

 

* Encuesta. 

*Documentos que 

acrediten el problema 

de la compañía. 

 

 

* Personal de 

Planta. 

*Agente Aduanero. 

 

Elaboración: Martha Sánchez Cornejo – Carlos Coello Rodríguez 

 

2.5.- INDICADORES 

 

 Agilidad en los trámites de Importación y Reexportación. 

 

 Control de materia prima en el proceso de transformación. 

 

 Agilidad en el cierre de Reexportación. 
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 Mayor tiempo para realizar los informes de labores. 

 

 Disminución de multas y sanciones. 

 

 Evitar la intervención de Aduana. 
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CAPÍTULO III 
 

METODOLOGÍA 
 

Nuestra investigación es de carácter descriptiva debido a que detallamos 

las características paso a paso del problema observable que tiene la compañía, y 

que afecta de manera directa en la operatividad de la misma. 

 

El diseño cualitativo del presente proyecto de Investigación – Acción tiene 

como fin indagar en la problemática existente para llegar a una propuesta que 

permita solucionar el inconveniente en el que se encuentra inmersa la empresa. 

 

Según los objetivos nuestra investigación es de tipo aplicada porque está 

encaminada a la resolución del problema como se explicó anteriormente, según el 

lugar es de campo ya que se llevará a cabo en los departamentos que intervienen 

en esta problemática. Por la naturaleza es de acción debido a que se orienta a 

implementar cambios a la situación estudiada, también es experimental ya que con 

la aplicación y cumplimiento de lo propuesto lograremos nuestro objetivo 

planteado.  

 

El presente trabajo es factible porque desarrollaremos un modelo que 

permita solucionar el problema diagnosticado y sustentado. 

 

 

3.1.- UNIVERSO MUESTRAL 

 
Población 

 
Es el conjunto de todos los sujetos en los que se desea estudiar un hecho  o 

fenómeno, cuando la población  es grande, se puede trabajar con muestras 

representativas del universo, la muestra es un grupo o porción del universo que 
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puede ser utilizado para demostrar las características de la totalidad. Pero  si la 

población es pequeña debemos trabajar con el total de la población  

 

“Una población es un conjunto de todos los elementos que estamos 

estudiando, acerca de los cuales intentamos sacar conclusiones". 

 

Nuestra Población o Universo es de 15 personas por lo tanto trabajaremos 

con el Universo, el mismo que está estructurado de la siguiente manera. 

 

 

Personal del Dpto. de Comercio 

Exterior de la Compañía 4 

Personal de Planta de la Compañía 5 

Personal del Agente de Aduana 6 

TOTAL 15 

 

 

3.2.- MÉTODOS, TÉCNICAS E INSTRUMENTOS 
 

Nuestro instrumento será la encuesta de tipo explicativa conformado por 

preguntas de información de tipo mixtas y politómicas. Adicionalmente 

manejaremos documentación que nos demostrará las sanciones ocasionadas por el 

problema en que se encuentra inmersa la compañía las misma que es objeto de 

estudio. Estableceremos un patrón cualitativo, en este proyecto nos vamos a 

enfocar y respaldar en la técnica de la encuesta. 

 

3.3.- APLICACIÓN DE INSTRUMENTOS 
 

Los instrumentos antes indicados serán aplicados en las áreas según 

correspondan:  
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Para las encuestas dirigidas al personal de Planta nos trasladaremos hasta 

las instalaciones, previa coordinación con las autoridades correspondientes para 

que nos permita reunir al grupo que está ligado al tema que estamos tratando, de 

preferencia debemos solicitar la reunión en horas de almuerzo del personal o 

hacer que se extienda unos 30 minutos máximo de la hora de salida ya que esta no 

precisa mucho tiempo,  congregándonos en un área que nos preste la comodidad 

que requiere el caso dentro de la planta. 

 

En la encuesta para el Departamento de Comercio Exterior de la empresa, 

FUNDICIONES INDUSTRIALES (FISA S.A), de la misma manera que en el 

caso anterior, visitaremos las oficinas Administrativas para realizarlas con el 

personal correspondiente, en este caso podríamos aplicar las encuestas 

directamente en la oficina del personal ya que por su naturaleza son más cómodas. 

 

De igual forma la encuesta para el personal ligado al proceso de despacho 

(ejecutivos de cuentas) será aplicada en las mismas instalaciones donde 

desempeñan sus funciones. 

 

Método de medición 

 

El método de medición aplicado fue la encuesta personal. 

 

Instrumento de medición.-  

 

El instrumento aplicado fue un cuestionario estructurado, en el modelo de 

la encuesta citado a continuación. 

 

Basados en los indicadores del cuadro de operacionalización de variables, 

la encuesta  ha sido elaborada para demostrar y fundamentar el problema existente 

en la compañía. 
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MODELO DE ENCUESTA 

.  

UNIVERSIDAD LAICA VICENTE ROCAFUERTE DE GUAYAQUIL 

ESCUELA DE COMERCIO EXTERIOR 

Encuesta dirigida  a las 4 personas que conforman, el Departamento de 

Comercio Exterior de la Empresa Procesadora F.I.S.A los  datos proporcionados 

serán muy importantes para el  proyecto de investigación tesis previo a la 

obtención del título de Ingeniero en Comercio Exterior. 

1.- ¿Cuántos años tiene laborando en la compañía? 

0-3años ______     4-7años_____   8-10años_____     Mayor a 10 

años_____ 

2.- Departamento al que pertenece  

Importaciones______       Exportaciones______ 

3.- ¿Posee estudios a fines a la actividad que desarrolla en el departamento en que 

labora?  

SI_____    NO______ 

4.- ¿Considera que se encuentra usted actualizado en cuanto a los procedimientos 

y normativas aduaneras?    SI_____   NO______ 

5.- ¿Cree usted que hay una correcta organización de documental y logística en su 

departamento?  

SI_____   NO_____ 

6.- ¿Cree usted que existe una buena comunicación entre su departamento y el 

agente de aduana con el que trabajan?   SI_____  NO____ 

En caso de ser su respuesta No, favor detallar Porque? 

_________________________________________________________________. 

7.- Esta usted al tanto de las sanciones en que incurre o incurriría la compañía en 

caso de no cumplirse correctamente con los procedimientos que estipula Aduana? 

  

SI____ NO_____ 

8.- Tendría predisposición para recibir charlas de actualización de procedimientos 

aduaneros un sábado al mes?   SI_____  NO_____ 
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MODELO DE ENCUESTA 

 

UNIVERSIDAD LAICA VICENTE ROCAFUERTE DE GUAYAQUIL 

ESCUELA DE COMERCIO EXTERIOR 

Encuesta dirigida  a las 5 personas que conforman, el personal de Planta de la 

empresa Procesadora F.I.S.A los  datos proporcionados serán muy importantes 

para el  proyecto de investigación tesis previo a la obtención del título de 

Ingeniero en Comercio Exterior. 

1. ¿Cuántos años tiene laborando en la compañía? 
 

0-3años ______     4-7años_____   8-10años_____     Mayor a 10 años_____ 
 
2.-  Indique su nivel de estudios:  

PRIMARIA____    SECUNDARIA____ 

3.- ¿Cree usted que la planta de la compañía cuenta con la infraestructura 

necesaria para las labores que ahí se realizan?   SI_____   NO______   

EN CIERTAS ÁREAS______. 

4.- Durante el tiempo que ha laborado en la compañía, ha recibido algún tipo de 

capacitación en cuanto a la relación que existe entre la planta y el departamento de 

comercio exterior? 

SI____  NO_____     UNA QUE OTRA______ 

 

5.- ¿Llevan algún control de la materia prima que se va tomando para sus 

procesos de transformación?   SI_____ NO____ 

6.- Estaría usted dispuesto a recibir charlas para afianzar su conocimiento en 

cuanto a la actividad de la compañía y la importancia que tiene en aplicar bien los 

procesos?  

SI____ NO_____     DEPENDIENDO EL HORARIO ______ 

7.- ¿En caso de que la compañía imponga un sistema operativo (kardex) para 

llevar un control de la materia prima, estaría usted dispuesto actualizarse en 

cuanto a manejos de programas operativos y asistir a su capacitación así estos 

sean los fines de semana? 

 SI_____ NO____   PODRÍA SER _____ 
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MODELO DE ENCUESTA 

.  

UNIVERSIDAD LAICA VICENTE ROCAFUERTE DE GUAYAQUIL 

ESCUELA DE COMERCIO EXTERIOR 

Encuesta dirigida  a las 6 personas que conforman, el personal del Agente de 

Aduana los  datos proporcionados serán muy importantes para el  proyecto de 

investigación tesis previo a la obtención del título de Ingeniero en Comercio 

Exterior. 

 

1.-Cuántos años tiene experiencia realizando la operativa Regímenes Especiales, 

en este caso de Admisión para perfeccionamiento activo? 

 

0-3años ______     4-7años_____   8-10años_____     Mayor a 10 años_____ 

 

2.- Conoce bien, la actividad a la que se dedica la compañía (cliente)? 

SI_____  NO______ 

 

3.- El cliente le otorga las facilidades del caso, para que usted pueda desarrollar 

bien su trabajo? SI______  NO_____     

En caso de ser No, detallar motivo _____________________________ 

 

4.- El cliente le hace llegar los documentos correctos y  a su debido tiempo, para 

realizar los procesos que implica el tramite?   SI_____   NO______  

 

5.- Estaría usted dispuesto a reunirse con las personas del Departamento de 

comercio exterior de la compañía cada quince días, para tratar temas relevantes en 

cuanto a los problemas que se puedan presentar en ese lapso de tiempo? 

SI_____  NO______ 

 

6.- Cuenta usted físicamente con todas las herramientas necesarias para realizar 

cómodamente su trabajo?    

SI____   NO_____ 



28 

 

3.4.- PROCESAMIENTO DE DATOS 

 

A continuación se presentan los principales resultados obtenidos mediante 

los instrumentos anteriormente descritos, se procederá de manera cuidadosa, todas 

las tablas e ilustraciones que se presentan son de elaboración del autor y fueron 

realizados  con ayuda del software  Microsoft Excel. 
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ANÁLISIS POR PREGUNTAS 

 

ENCUESTA AL PERSONAL DPTO. COMERCIO EXTERIOR DE LA 

EMPRESA PROCESADORA FISA 

 

Pregunta 1: ¿Cuántos años tiene laborando en la compañía? 

Pregunta 1 
ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 
0 A 3 1 25,00 

4 A 7 2 50,00 

8 A 10 1 25,00 

MAYOR A 10 0 0,00 

Total 4 100 
 Autores: Carlos Coello Rodríguez – Martha Sánchez Cornejo 

 

Gráfico Pregunta 1 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Análisis 

 

La empresa cuenta con personal tanto nuevo como antiguo lo que tiene sus pro y 

contras, la lógica conlleva a pensar que el personal nuevo es de mucho beneficio 

ya que aporta con ideas frescas en cambio el personal antiguo aporta con su 

experiencia en cuanto al manejo y procedimiento que lleva la compañía. 

 

 

25%

50%

25%
0%

Cuántos años tiene laborando 
en la Compañia?

0 A 3

4 A 7

8 A 10

MAYOR A 10
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Pregunta 2: Departamento al que pertenece: 

 

 

Pregunta 2 
ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 

IMPORTACIONES 2 50,00 

EXPORTACIONES 2 50,00 

Total 4 100 
 Autores: Carlos Coello Rodríguez – Martha Sánchez Cornejo 

 

 

 

Gráfico Pregunta 2 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Análisis 

 

El personal está distribuido equitativamente, ambos departamentos son 

importantes para la compañía y lo más  lógico es que lo tengan distribuido así. 

 

 

 

 

 

 

50%50%

Departamento al que 
pertenece.

IMPORTACIONES

EXPORTACIONES



31 

 

Pregunta 3: ¿Posee estudios a fines a la actividad que desarrolla en el 

departamento en que labora?  

 

 
Pregunta 3 

ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 
SI 3 75,00 

NO 1 25,00 

Total 4 100 
 Autores: Carlos Coello Rodríguez – Martha Sánchez Cornejo  

 
 
 

Gráfico Pregunta 3 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Análisis 

 

El dato a simple vista se ve alentador debido a que indica que el personal del 

Dpto. de Comercio Exterior tiene conocimientos a fines con la labor que realizan, 

pero lo importante radica en que estos conocimientos estén actualizados, porque 

en el último año han habido muchos cambios, y para que esto tenga un efecto 

positivo en la labor diaria es necesario estar al día en todos estos procedimientos. 

 

 

75%

25%

Posee estudios a fines a la actividad que 
desarrolla  en el Departamento que labora?

SI

NO
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Pregunta 4: ¿Considera que se encuentra usted actualizado en cuanto a los 

procedimientos y normativas aduaneras?    

 

 

Pregunta 4 

ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 

SI 0 0,00 

NO 4 100,00 

Total 4 100 
 Autores: Carlos Coello Rodríguez – Martha Sánchez Cornejo  

 

 

Gráfico Pregunta 4 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Análisis 

 

El resultado que refleja esta pregunta explica por qué los contratiempos e 

inconvenientes en este departamento,  estar actualizado en esta rama es una 

obligación debido a que un error por desconocimiento en algún proceso Aduanero 

es muy delicado, ya que no solamente genera perdida en dinero a la empresa sino 

también problemas legales. 

 

 

0%

100%

Considera que se encuentra usted 
actualizado en cuanto a los procedimientos y 

normativas aduaneras ?

SI
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Pregunta 5: ¿Cree usted que hay una correcta organización documental y 

logística de su departamento?     

 

Pregunta 5 

ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 
SI 0 0,00 

NO 4 100,00 

Total 4 100 
   Autores: Carlos Coello Rodríguez – Martha Sánchez Cornejo 
 

 

Gráfico Pregunta 5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Análisis 

 

Todos concuerdan que no, en la parte logística el error radique en la planta en 

donde no se emplea un correcto procedimiento en la toma de materia prima, en la 

parte documental hay mucha demora en la entrega al Agente Aduanero, lo que por 

ende trae consigo retrasos en los procesos. 

 

 

 

 

0%

100%

Cree usted que hay una correcta 
organizacion documental y logistica de su 

departamento?

SI
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Pregunta 6: ¿Cree usted que existe una buena comunicación entre su 

departamento y el agente de aduana con el que trabaja? 

 

Pregunta 6 

ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 
SI 0 0,00 

NO 4 100,00 

Total 4 100 
 Autores: Carlos Coello Rodríguez – Martha Sánchez Cornejo  

 

 

Gráfico Pregunta 6 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

Análisis: 

 

Indican que no, es por esto que podemos deducir que la compañía está inmersa en 

problemas, porque el Agente Aduanero debe comunicar a tiempo de todos los 

problemas que se presenta en cada uno de sus trámites, ambos deben de trabajar 

en conjunto y al mismo ritmo, caso contrario los problemas no serán superados. 

 

 

 

0%

100%

Cree usted que existe una buena 
comunicacion entre su departamento y el 

agente de aduana con el que trabaja?

SI

NO
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Pregunta 7: ¿Está usted al tanto de las sanciones en que incurre o incurriría 

la compañía en caso de no cumplirse correctamente con los procedimientos 

que estipula Aduana?  

 

 

Pregunta 7 

ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 

SI 0 0,00 

NO 4 100,00 

Total 4 100 
 Autores: Carlos Coello Rodríguez – Martha Sánchez Cornejo 
 

 

Gráfico Pregunta 7 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Análisis 

 

Lamentablemente la compañía no se ha preocupado por mantener actualizado a su 

personal, ya que hace mucho tiempo que no reciben algún taller-seminario en 

donde los mantengan al día con los cambios en Aduana, la empresa no debería ver 

estos talleres como un gasto sino como una inversión ya que si los empleados 

están actualizados se evitarían errores en los procedimientos.  

 

0%

100%

Esta usted al tanto de las sanciones en que 
incurre o incurriria la compañia en caso de 

no cumplirse correctamente con los 
procedimientos que estipula Aduana ?

SI
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Pregunta 8: ¿Tendría disponibilidad para recibir charlas de actualización de 

procedimientos aduaneros un sábado al mes?   

 

Pregunta 8 

ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 
SI 4 100,00 

NO 0 0,00 

Total 4 100 
 Autores: Carlos Coello Rodríguez – Martha Sánchez Cornejo 
 

Gráfico Pregunta 8 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Análisis: 

 

Todo el personal está de acuerdo en hacer ese esfuerzo, y esto es positivo debido a 

que hay interés por parte de ellos en actualizarse, ya que no lo ven solo desde el 

punto de vista laboral sino también como crecimiento personal. 

 

 

 

 

 

 

100%
0%

Tendria predisposicion para recibir charlas 
de actualizacion de procedimientos 

aduaneros  un sabado al mes ?

SI
NO
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Encuesta dirigida al personal de Planta de la Empresa Procesadora. 

Pregunta 1: ¿Cuántos años tiene laborando en la Compañía? 

 

Pregunta 1 

ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 
0 A 3 1 20,00 
4 A 7 2 40,00 
8 A 10 1 20,00 
MAYOR A 10 1 20,00 
Total 5 100 
Elaborado por: Sánchez Martha – Carlos Coello 

 

Gráfico Pregunta 1 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

Análisis 

 

Del total de las personas encuestadas existe un 40 % que tiene gran tiempo 

laborando en las instalaciones dedicada a la trasformación del producto y el 60 % 

está representado por personal con menos tiempo de trabajo en el lugar, esto 

puede demostrar por lo menos ese 40% tiene una vasta experiencia en ese campo. 

Cabe indicar que este grupo de personas se direcciona netamente a cumplir con la 

producción que le encomiendan. 

20%

40%

20%

20%

Cuántos años tiene laborando 
en la Compañia?

0 A 3

4 A 7

8 A 10

MAYOR A 10
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Pregunta 2: Indique su nivel de estudios.     

 

Pregunta 2 

ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 
Primaria 1 20,00 
Secundaria 4 80,00 
Total 5 100 

Elaborado por: Sánchez Martha – Carlos Coello 
 
 

 
Gráfico Pregunta 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Análisis 

 

La mayoría de este grupo encuestado responde tener un grado de estudio de 

segundo nivel, siendo éstas carreras técnicas, ya que su prioridad es la elaboración 

de los productos, estos deben conocer el manejo de las maquinarias e 

instrumentos, la persona que no tiene el título de segundo nivel se debe a que aún 

continua en el proceso de su carrera. 

 

 

 

 

20%

80%

Indique su nivel de Estudios

Primaria

Secundaria
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Pregunta 3: ¿Cree Ud. Que la planta de la Compañía cuenta con la 

infraestructura necesaria para las labores que ahí se realizan? 

 

Pregunta 3 

ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 
SI 3 60,00 
NO 1 20,00 
CIERTAS ÁREAS 1 20,00 
Total 5 100 

Elaborado por: Sánchez Martha – Carlos Coello 
 
 
 

Gráfico Pregunta 3 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Análisis  

 

El gráfico nos muestra que si existe una adecuada infraestructura para poder llevar 

a cabo las labores asignadas por el personal de planta, descartamos la posibilidad 

de que existan problemas para el correcto funcionamiento.  

 

 

 

 

60% 20%

20%

Cree Ud. que la planta de la Cia. cuenta con la 
infraestructura necesaria para las labores que 

ahí se realizan?

SI

NO

CIERTAS ÁREAS
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Pregunta 4: 

Durante el tiempo que ha laborado, ¿ha recibido algún tipo de capacitación 

en cuanto a la relación que existe entre Planta y Dpto. de Comercio Exterior? 

 

 

Pregunta 4 
ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 

SI 0 0,00 
NO 3 60,00 
UNA QUE OTRA 2 40,00 
Total 5 100 

Elaborado por: Sánchez Martha – Carlos Coello 

 

 

Gráfico Pregunta 4 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Análisis 

Es evidente que no existe alguna capacitación realizada al personal que tiene 

menos tiempo de labores dentro de la compañía, cabe recalcar que las personas 

que representan el 40% son aquellas que llevan más de 8 años trabajando en esta 

área y es notable que aquella capacitación que le impartieron fue hace varios años. 

El personal más reciente también debe estar actualizado y debidamente capacitado 

en los procedimientos y responsabilidades del área. 

 

0%

60%

40%

Durante el tiempo que ha laborado, ha recibido 
algun tipo de capacitación en cuanto a la relación 
que existe entre la Planta y el Dpto. de Comercio 

Exterior?

SI

NO

UNA QUE OTRA
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Pregunta 5: 

¿Llevan algún control de la materia prima que se va tomando para sus 
procesos de transformación? 

 

Pregunta 5 

ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 
SI 0 0,00 
NO 5 100,00 
Total 5 100 

Elaborado por: Sánchez Martha – Carlos Coello 
 

 

 

Gráfico Pregunta 5 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Análisis  

 

El 100 % encuestado afirma que no llevan un control del uso de la materia prima, 

es visible que ellos solo tiene como objetivo el cumplir la producción 

encomendada para su despacho posterior, uno de los problemas que se observa es 

el no poseer un inventario que determine de donde se debe tomar la materia prima. 

 

 

 

 

0%

100%

Llevan algún control de la materia prima que se 
va tomando para sus procesos de 

transformación?

SI

NO
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Pregunta 6: ¿Estaría usted dispuesto a recibir charlas para afianzar sus 

conocimientos en cuanto a la actividad de la compañía y la importancia que 

tiene en aplicar bien los procesos? 

 

 

Pregunta 6 

ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 
SI 2 40,00 
NO 0 0,00 
DEPENDE EL 
HORARIO 3 60,00 
Total 5 100 

Elaborado por: Sánchez Martha – Carlos Coello 
 
 
 
 

Gráfico Pregunta 6 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Análisis  

 

Todas las personas encuestadas están dispuestas a recibir las charlas para poder 

afianzar sus conocimientos, pero el 60% indican que asistirán dependiendo el 

horario. 

 

 

 

40%

0%

60%

Estaría usted dispuesto a recibir charlas para 
afianzar su conocimiento en cuanto a la actividad 

de la compañía y la importancia que tiene en 
aplicar bien los procesos?

SI

NO

DEPENDE EL
HORARIO
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Pregunta 7: En caso de la que Cia. Imponga un sistema (Kardex) para llevar 

un control de la materia prima ¿estaría Ud. Dispuesto a actualizarse en 

cuanto a manejos de programas operativos y asistir a su capacitación así sean 

estos los fines de semanas? 

 

Pregunta 7 

ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 

SI 5 100,00 

NO 0 0,00 

PODRÍA SER 0 0,00 

 Total 5 100 
Elaborado por: Sánchez Martha – Carlos Coello  
 
 
 

Gráfico Pregunta 7 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Análisis  

 

Como podemos ver el 100% de las personas encuestadas están dispuestos a 

capacitarse si la compañía implementa nuevos sistemas para los controles 

necesarios. 

 

 

100%

0%

0%

En caso de que la Cia. imponga un Sistema
(kardex) para llevar un control de la materia
prima, estaría Ud. dispuesto actualizarse en
cuanto a manejos de programos operativos y
asistir a su capacitación así sean éstos los fines de
semana?

SI

NO

PODRÍA SER
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ENCUESTA DIRIGIDA AL PERSONAL DEL AGENTE DE ADUANA. 

 

Pregunta 1: Cuántos años tiene de experiencia realizando la operativa Regímenes 

Especiales, en este caso de Admisión para perfeccionamiento activo? 

 

 

Pregunta 1 

ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 
0 A 3 1 16,67 

4 A 7 5 83,33 

8 A 10 0 0,00 

MAYOR A 10 0 0,00 

 Total 6 100 
Elaborado por: Sánchez Martha – Carlos Coello 
 
 
 

Gráfico Pregunta 1 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Análisis  

 

El 83% de los encuestados ha mantenido vinculación con este tipo de régimen 

especial entre 4 a 7 años y un 17% tiene un periodo menor de tiempo trabajando 

con este proceso. 

 

 

17%

83%
0%

0%

Cuántos años tiene de experiencia realizando la 
operativa Regimenes Especiales, en este caso de 

Admisión para perfeccionamiento activo?

0 A 3

4 A 7

8 A 10

MAYOR A 10
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Pregunta 2: ¿Conoce bien, la actividad a la que se dedica la compañía (Cliente)? 

 

 

 

Pregunta 2 

ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 

SI 3 50,00 

NO 3 50,00 

 Total 6 100 
Elaborado por: Sánchez Martha – Carlos Coello 
 
 
 

 
Gráfico Pregunta 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Análisis 

  

Del 100% de los encuestados, el 50 % del personal del Agente asegura conocer la 

actividad a la que se dedica la compañía, el porcentaje restante no, por lo que 

podríamos asegurar que este porcentaje negativo solo se dedica netamente a la 

digitación para cumplir con el proceso de desaduanización.  

 

 

50%

50%

Conoce bien, la actividad a la que se dedica la 
compañia (Cliente)?

SI

NO
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Pregunta 3: ¿El cliente le otorga las facilidades del caso, para que usted pueda 

desarrollar bien su trabajo? 

 

 

 

Pregunta 3 

ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 

SI 0 0,00 

NO 6 100,00 

 Total 6 100 
Elaborado por: Sánchez Martha – Carlos Coello 
 
 
 

Gráfico Pregunta 3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Análisis  

 

Revisando el grafico es evidente que todo el grupo encuestado asegura que tiene 

problemas con el cliente.  

 

 

0%
100%

El cliente le otorga las facilidades del caso, para 
que usted pueda desarrollar bien su trabajo?

SI

NO
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Pregunta 4: ¿El cliente le hace llegar los documentos correctos y a su debido 

tiempo, para realizar los procesos que implica el trámite? 
 

 

 

Pregunta 4 

ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 

SI 1 16,67 

NO 5 83,33 

Total  6 100 
Elaborado por: Sánchez Martha – Carlos Coello 
 
 
 

Gráfico Pregunta 4 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Análisis  

 

Del 100%, el 83% de las personas encuestadas nuevamente representando a la 

mayoría afirma que el problema se  origina con el cliente, debido a falta de 

entrega de documentación o de información. 

 

 

 

17%

83%

El cliente le hace llegar los documentos correctos 
y a su debido tiempo, para realizar los procesos 

que implica el tramite?

SI

NO
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Pregunta 5: ¿Estaría dispuesto a reunirse con las personas del Departamento 

de Comercio Exterior de la Compañía cada 15 días, para tratar temas 

relevantes en cuanto a los problemas que se puedan presentar en ese lapso de 

tiempo? 
 

 

Pregunta 5 

ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 
SI 6 100,00 

NO 0 0,00 

 Total 6 100 
Elaborado por: Sánchez Martha – Carlos Coello 

 

 

 

Gráfico Pregunta 5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Análisis  

 

El 100% coincide en reunirse con su cliente periódicamente para tratar los temas 

más relevantes en cuanto a sus trámites. 

 

100%

0%

Estaría dispuesto a reunirse con las personas del 
Departamento de Comercio Exterior de la Cia. 
cada 15 días, para tratar temas relevantes en 

cuanto a los problemas que se puedan presentar 
en ese lapso de tiempo?

SI

NO
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Pregunta 6: ¿Cuenta Ud. físicamente con todas las herramientas necesarias 

para realizar cómodamente su trabajo? 
 

 

Pregunta 6 

ALTERNATIVAS FRECUENCIA % 

SI 2 33,33 

NO 4 66,67 

 Total 6 100 
Elaborado por: Sánchez Martha – Carlos Coello 
 

 

 

Gráfico Pregunta 6 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Análisis  

 

Del 100% de las personas encuestadas, el 67% se muestra inconforme con las 

herramientas otorgadas para que realicen su trabajo, esto también puede causar 

una desmotivación del empleado para la superación laboral. 

 

 

 

 

33%67%

Cuenta ud. físicamente con todas las 
herramientas necesarias para realizar 

cómodamente su trabajo?

SI

NO
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3.5.- ANÁLISIS GENERAL 

De acuerdo a la información obtenida mediante las encuestas a la 

población podemos definir lo siguiente: 

 

Que el personal del Departamento de Comercio Exterior de la empresa 

está dividido equitativamente, el 75% de este posee estudios a fines de Comercio 

Exterior pero el total de los encuestados no se encuentra actualizado con los 

nuevos procesos aduaneros, ellos también coincidieron en que no hay 

organización en su departamento, tanto documental como logístico, agregaron que 

no tienen una buena comunicación con el personal del Agente de Aduana, 

asegurando que no reciben una correcta asesoría por parte de ellos, por ende 

desconocen las sanciones o contratiempos que puedan ocurrir con sus trámites, 

aunque ellos están plenamente dispuestos a recibir la capacitación necesaria.  

 

El personal de la planta de la compañía FISA que trabaja en conjunto con 

el Departamento de Exportación nos demuestra que tiene como nivel académico 

Secundaria, su perfil está orientado a carreras técnicas, netamente al manejo de 

maquinarias e instrumentos, el  60% está conforme con las instalaciones se 

sienten cómodos realizando su trabajo, hemos constatado que el personal no ha 

recibido capacitación desde hace aproximadamente 8 años, evidenciando así la 

falta de actualización, actualmente este grupo encuestado indica que no lleva un 

control del uso de la materia prima y solo se encargan de producir, este grupo 

considera importante recibir charlas que afiancen sus conocimientos y procesos 

dependiendo el horario que estas fueran dadas.  

 

En lo que respecta al personal del Agente de Aduana el 83% ha tenido 

vinculación con el tipo de trámites que lleva esta compañía teniendo como 

experiencia un periodo entre 4-7 años, la mitad del personal asegura conocer la 

actividad del cliente, pero por otro lado no hay buena comunicación entre ellos, 

por lo tanto existen retrasos en sus trámites por varios motivos, este grupo 

también muestra interés en reunirse y tratar los problemas con su cliente cada 
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cierto periodo, el 67% del personal no está conforme con las herramientas que le 

otorgan para poder realizar su trabajo de una manera mas efectiva. 

 

ANÁLISIS DE LA INVESTIGACIÓN 

 

 

CAUSA 

 

EFECTO 

 

CONCLUSIÓN 

 
La desactualización del 
personal en los  procesos 
aduaneros 

 
Ocasiona que los 
procesos sean llevados 
de una manera errónea 
cometiendo así multas e 
infracciones. 
 

 
Dictar talleres prácticos 
de actualización por lo 
menos 1 vez en cada 
semestre. 

 
Desorganización en el 
departamento de 
comercio exterior. 

 
Retrasos en los trámites, 
cayendo en moras e 
infracciones que resultan 
muy onerosas dañando 
también el perfil de la 
compañía. 
 

 
Designar una persona que 
supervise y mantenga el 
control de los procesos de 
cada área 

 
Falta de comunicación 
entre la Compañía y el 
Agente de Aduana 

 
Provoca que, ésta no 
conozca de novedades o 
infracciones en las que 
han incurrido o pueden 
incurrir sus trámites 
disminuyendo el tiempo 
para reaccionar de 
manera oportuna. 

 
Proponer reuniones 
semanales para tratar  
temas sobresalientes que 
se hayan presentado en 
los trámites de la semana, 
ya que en cuanto a 
materia aduanera  
mientras más rápido se 
actúe se tendrá el 
beneficio esperado. 
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3.6.-  RESULTADOS 

 

Como resultado tendremos la organización de los departamentos de 

comercio exterior generando cumplimientos en las regularizaciones en los 

procesos aduaneros que se realicen en la compañía. 

 

3.7.- VIABILIDAD O FACTIBILIDAD DE LA INVESTIGACIÓN. 

 

Con todo lo analizado se determina que es viable realizar la investigación 

por la información recopilada en los instrumentos que guardan relación con los 

indicadores en el lugar donde se genera el problema. 
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CAPÍTULO IV 
 

4.1.- PROPUESTA 
 

Manual de procedimientos para la organización del  Departamento de 

Comercio Exterior de las Empresa Procesadoras que importan temporalmente 

bajo la modalidad de instalación industrial. 

 

4.2.- JUSTIFICACIÓN DE LA PROPUESTA  

 
La compañía en sus procesos presenta problemas legales debido a que no 

existe una correcta organización en el Departamento de Comercio Exterior que 

surge por las demoras en las regularizaciones de los trámites. 

 

Otro punto que se debe de considerar, son los recientes cambios en la 

legislación y en los procedimientos aduaneros por lo cual resulta de vital 

importancia realizar una reorganización de las funciones de su departamento 

mediante la elaboración de un Manual de procedimientos. 

 

 

4.3.- OBJETIVO GENERAL DE LA PROPUESTA 

 

Elaborar un manual de procedimiento que permita organizar y agilitar las 

regularizaciones de los procesos aduaneros de reexportación en el departamento 

de comercio exterior de la Planta Procesadora FUNDICIONES INDUSTRIALES 

(FISA S.A). 

 

4.3.1.- OBJETIVOS ESPECÍFICOS DE LA PROPUESTA 

 
 Llevar a cabo talleres para mantener al personal actualizado y debidamente 

capacitado. 



54 

 

 

 Supervisar al personal para que se aplique de manera correcta los 

conocimientos adquiridos en los talleres. 

 

4.4.- IMPORTANCIA 

 
El presente Proyecto de investigación tiene como fin plantear las 

consideraciones que toda compañía procesadora que esté ligada íntimamente al 

proceso del comercio exterior y en consecuencia a los trámites aduaneros debe 

conocer para mejorar los tiempos en las regularizaciones de las operaciones 

aduaneras y disminuir sanciones que pueden ser aplicadas en los casos que se 

incumplan los plazos establecidos mediante ley. 

 

 

4.5.- FACTIBILIDAD 

 
El presente trabajo es factible porque desarrollaremos un modelo que 

permita solucionar el problema diagnosticado y sustentado. 

 

 

4.6.- DESARROLLO DE LA PROPUESTA 
 

Manual de procedimientos para la Organización del  Departamento de 

Comercio Exterior de las Empresas Procesadoras que importan 

temporalmente bajo la modalidad de Instalación Industrial. 
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4.6.1.- PORTADA DE LA GUIA PRÁCTICA 

 

 
Manual de procedimientos para la Organización del  Departamento de 

Comercio Exterior de las Empresas Procesadoras que importan 

temporalmente bajo la modalidad de Instalación Industrial. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Instructores: 

Carlos Coello 

Martha Sánchez 
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OBJETIVO 

 

Establecer modelos estandarizados en los procedimientos que realizan las 

compañías procesadoras que se dedican a la importación temporal para 

perfeccionamiento. 

 

ÁMBITO DE APLICACIÓN 

 
El ámbito de aplicación del presente manual será las instalaciones de las 

Compañías Procesadoras, dedicadas a la transformación de materia prima ya sea 

bajo la modalidad de importación individual o Depósito Industrial, estos 

procedimientos serán ejecutados por el personal que se encuentre ligado con los 

procesos Aduaneros.  

 

DEFINICIONES 

 Aforo.- Es el acto de determinación tributaria a cargo de la 

Administración Aduanera y se realiza mediante la verificación electrónica 

documental o física del origen, naturaleza, cantidad, valor, peso, medida y 

clasificación arancelaria de la mercancía. 

 A.I.S.V. – D.I.S.V.- Autorización de Ingreso y Salida de Vehículos, 

documento que se obtiene en la página web del modulo donde ingresara la 

carga. 

 C.D.A.- Código de Documento Aduanero, documento que se genera 

mediante el sistema aduanero que se utiliza para diversos trámites, 

prorrogas, autorizaciones, regularizaciones, etc. 

 Certificado Digital.- Es la firma electrónica o código único que posee 

cada persona en el campo informático. 

 Código de Declaración.-  Es el número que el sistema aduanero otorga a 

cada trámite presentado y aceptado, anteriormente se lo llamaba refrendo. 

 Compensación.- Es una de las maneras de culminar un proceso, en 

regímenes especiales se refiere a detallar los movimientos que ha tenido la 

mercancía. 
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 D.A.E.- Declaración Aduanera de Exportación, es el nuevo concepto que 

reemplaza al antiguo termino DAU, se utiliza para identificar a los 

procesos de Exportación en el nuevo sistema Aduanero ECUAPASS. 

 D.A.I.- Declaración Aduanera de Importación, es el nuevo concepto que 

reemplaza al antiguo termino DAU, se utiliza para identificar a los 

procesos de Importación en el nuevo sistema Aduanero ECUAPASS. 

 Depósito Temporal.- Son los almacenes temporales debidamente 

habilitados y autorizados por la autoridad competente, donde puede 

permanecer la carga para su posterior exportación o nacionalización. 

 ECUAPASS.- Nombre del nuevo sistema Aduanero vigente. 

 E-DOC.- Documento o formulario electrónico, que es utilizado por el 

nuevo sistema aduanero para las declaraciones. 

 Guía de Remisión.-  Documento de uso exclusivo del transportistas, en el 

cual se detalla la descripción de la mercadería, así como su lugar de salida, 

lugar de llegada, nombre del conductor y numero de cedula. 

 Insumo.- Se conoce como insumo a la materia prima utilizada en la 

elaboración de un producto final. 

 Matriz.- Se conoce con este término al refrendo de la importación de la 

materia prima en la que muestra el movimiento que ha tenido dicho 

refrendo, éste término es utilizado en la Sistema Aduanero SICE. 

 Número de Entrega.- Es el número que otorga el sistema aduanero 

ECUAPASS para poder identificar el trámite, es decir, es un número de 

referencia. 

 Número Referencial de Pago.-  Es un numero secuencial otorgado por el 

sistema aduanero con el que se deberá realizar el pago de los tributos. Es 

también conocido como liquidación aduanera. 

 Prórroga.-  Es la ampliación de tiempo de permanencia de la mercadería 

en los depósitos o Regímenes Aduaneros solicitado por el importado o a 

través de su agente de Aduana. 

 Refrendo.- Es un número secuencial que es otorgado por el sistema 

aduanero para identificar el trámite que ha sido debidamente aceptado. 
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 Régimen.- Es el tratamiento aduanero aplicable a las mercancías, 

solicitado por el declarante, de acuerdo a la legislación aduanera vigente. 

 Regularización.- Es el cumplimiento de las formalidades aduaneras 

dentro de los plazos establecidos en la ley. 

 S.I.C.E.- Sistema Interactivo de Comercio Exterior, es el anterior sistema 

aduanero que fue reemplazado por el ECUAPASS. 

 Token.- Dispositivo electrónico similar a un flash memory en que se 

encuentra la firma digital. 

 Unidad Comercial.- Es el tipo de unidad de medida en que se ha pactado 

la negociación, generalmente esta detallado en la factura comercial. 

 Unidad Física.-  Es el tipo de unidad de medida que indica el arancel 

nacional de importaciones. 

 Workflow.- Es una de las opciones que tiene el SICE actualmente se 

encuentra vigente 

 

RESPONSABILIDADES 
 

 Generales.- 

Los funcionarios de cada departamento serán los responsables de la ejecución 

y correcta aplicación del presente manual. 

 

 Especificas.- 

 

Es responsabilidad de la alta gerencia de la compañía la aprobación de este 

manual de procedimientos y reformar cuando sea necesario dependiendo de las 

políticas propias respetando la legislación aduanera considerada base para la 

elaboración del mismo. 

 

También es responsabilidad de la Gerencia socializar el presente manual entre 

los funcionarios que prestan sus servicios actualmente, así como el personal nuevo 

que llegase a formar parte de su compañía, la capacitación correspondiente y la 

supervisión de los procesos indicados en este documento. 
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BASE LEGAL 

 

La base legal de este manual es el  Código Orgánico de la Producción 

Comercio e Inversiones libro V Titulo II (COPCI) y su Reglamento, también se 

consideró la Resolución SENAE-DGN-2012-0355-RE del 22 de Octubre del 2012 

la misma que se encuentra vigente, así como las reformas que se introduzcan en 

un futuro. 
 

GUÍA PARA EL ÁREA DE IMPORTACIÓN 

 

1.- Garantía Aduanera 
 Para los procesos bajo la modalidad de importaciones individualizadas el 

importador deberá obtener una garantía específica por cada tramite la 

misma que debe de cubrir el 100% de los tributos que serán suspendidos al 

ingreso de la mercadería, el plazo de la garantía debe ser igual al plazo de 

permanencia del régimen que se solicitara. 

 

 En los procesos bajo la modalidad de instalación industrial ya se cuenta 

con una garantía general, teniendo en consideración que esté vigente y 

posea saldo suficiente que cubra con los eventuales tributos de la 

importación que se realizara, cabe señalar que el plazo de vigencia de esta 

garantía está relacionada con la respectiva aprobación otorgada por la 

autoridad competente para su funcionamiento como instalación industrial. 

 

2.- Negociación con Proveedor 

 
Una vez establecido el contacto con el ó los proveedores en el exterior se 

deberá considerar el tipo de unidad comercial al que se le debe facturar, ya que si 

obviamos este detalle se nos presentaran problemas en el proceso del trámite. Otro 

punto a considerar es que en la factura debe detallarse el régimen al que se va 

acoger. 
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3.- Solicitud de Autorización de Permanencia 

 
I. Ingresar al sistema ECUAPASS por medio del link 

https://portal.aduana.gob.ec  

 

II. Ingresar con su usuario y contraseña o por medio del Token. 

 

III. Dirigirse a la opción Tramites Operativos / 1.1 elaboración de e-doc / 1.1.2 

formulario de solicitud categoría. 
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IV. Dar clic en solicitud de autorización  

 

 

V. Llenar los campos que indica la solicitud, y los casilleros que muestran (*) 

son obligatorios, si es necesario adjuntar algún documento digitalizado se 

pueden cargar en la misma solicitud. 
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VI. Dar clic en registrar. 

 

VII. El sistema mostrara un mensaje con el número de la solicitud elaborada. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ÁREA PARA CARGAR 
DOCUMENTOS 
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Modificación 
 

I. Para visualizar el documento electrónico elaborado dentro de la misma 

opción y con la numeración que arrojo el sistema, en el casillero “Numero 

de Solicitud” se debe ingresar el número y dar clic en  Consultar.  

II. Visualizando la solicitud podemos realizar las correcciones que sean 

necesarias, para confirmarlas damos clic en modificar. 
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4.- Prórroga del Régimen 

 
Siguiendo los pasos mencionados anteriormente la prórroga del régimen se 

elabora en la misma opción, cambiando el motivo del trámite a “Autorización de 

Prorroga”, y se notara que el casillero “Número de Referencia” pasa a ser campo 

obligatorio. 

 

I. Dirigirse a la opción Tramites Operativos / 1.1 elaboración de e-doc / 1.1.2 

formulario de solicitud categoría. 

II. Dar clic en solicitud de autorización  

III. Llenar los campos que indica la solicitud, y los casilleros que muestran (*) 

son obligatorios, si es necesario adjuntar algún documento digitalizado se 

pueden cargar en la misma solicitud. 

IV. Notar que el número de referencia del trámite que va a ser prorrogado debe 

ser ingresado como se muestra en la imagen y luego dar clic en el botón 

Confirmación. 

 

 

V. Luego ingresar la fecha en que culminara el régimen. Luego dar un clic en 

Registrar. 
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5. Registro de Garantía. 
I. En la opción 1.1.2 Formulario de solicitud categoría seleccionar la pestaña 

“Solicitud de aprobación de garantía” 

 

II. En la siguiente pantalla debemos registrar la información de la garantía y 

se sube digitalmente el documento. 
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III. Luego de haber detallado toda la información necesaria en el formulario, 

procedemos a dar clic en el botón “registrar”, el sistema nos consultará si 

estamos seguros de seguir, lo cual vamos a aceptar. 
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IV. Tan pronto confirmado el registro, el sistema nos presentará el número de 

registro electrónico de la garantía Aduanera. 

 

 

 

V. Luego de su registro en el sistema aduanero, se deberá ingresar 

físicamente la garantía a la Aduana mediante una carta y esta pueda ser 

receptada y aceptada para la continuidad del trámite. 

 

VI. Al igual que la solicitud de autorización, la garantía puede ser modificada 

en los casilleros en que se detecte un error. 

 

VII. Una vez receptada por Aduana y si todo está correcto la entidad aprueba la 

garantía presentada y es notificada por medio de correo electrónico. 
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6. Proceso de Declaración de Importación 
 

I. Dirigirse a trámites operativos opción 1.1 Elaboración de e-Doc / 1.1.1 

documentos electrónicos. 

 

II. Seleccionar declaración de importación. 
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III. Es aquí donde se llenan los campos correspondientes a la Declaración, 

como lo visualizaremos en las imágenes. 
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IV. Una vez llena la Declaración antes de realizar el envío electrónico se 

procede al cálculo de los tributos dando clic en Cálculo de los Tributos. 

V. Para realizar el envío damos clic en el botón Enviar Certificado. 
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VI. El sistema nos pedirá firmar digitalmente para lo cual se presentará una 

pantalla en la que se deberá seleccionar el certificado digital del Agente de 

Aduana. 

 

 

 

VII. El Agente procede a ingresar su contraseña para poder realizar el envío.   

 

 



75 

 

VIII. Damos clic en el botón confirmar  

 

IX. El sistema nos arroja un mensaje indicándonos el número de Entrega del 

proceso con el cual le podremos hacer el respectivo seguimiento. 

 

Seguimiento de Trámite. 
I. Para saber el resultado de nuestro envío vamos a la siguiente opción 

Tramites Operativos / 1.5envio y recepción de e-Doc / 1.5.3 Estado de 

Recepción. 
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II. En este formulario pondremos información para filtrar la consulta que 

realizaremos. 

 

 

III. Una vez identificado y seleccionado el trámite damos clic en el botón 

notificación de Recepción  
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IV. Es en esta opción donde visualizaremos la respuesta por parte de Aduana, 

los datos que se reflejan son, código de declaración, nombre del aforador 

asignado, canal de aforo asignado y el número referencial de pago. 

 

 

V. Existe una opción adicional para consultar el estado actual de la 

declaración en el numeral “Servicios Informativos” / 2.11Servicio de 

información de Carga y Despacho. 

 

 



78 

 

VI. Elegimos la opción “consulta de estado de declaración de importación”  

 

 

VII. Es aquí donde podemos consultar con la ayuda del refrendo el estado del 

trámite en sus diferentes instancias, es decir quién es el aforador asignado, 

si muestra alguna observación, etc. 
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Consulta de Liquidación. 

 
I. Damos clic en Servicios Informativos / 2.11 servicio de información de 

despacho y carga. 

 

 

 

II. Seleccionamos Consulta de Liquidación 
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III. Para realizar la consulta ingresamos el RUC del Contribuyente, fecha en la 

que Aduana nos realizó la liquidación, en tipo de consulta seleccionamos 

pendiente y en el casillero Número de Liquidación colocamos el número 

referencial de pago previamente consultado.    

 

 

IV. Una vez realizada la búsqueda podemos ver con más detalles la 

liquidación del trámite, realizamos la impresión del mismo y se procede al 

pago respectivo.  
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Nota: cabe indicar que una vez realizado el pago hay que notificarlo al 

comprobador para que haga el aforo respectivo, si no existe novedad alguna, el 

comprobador autoriza la salida. 

 

Pago en Depósitos Temporales. 

 
I. Para realizar el pago, necesitamos confirmar que el trámite en Aduana ha 

sido completado, por medio de la notificación de resultados que debemos 

revisar en la siguiente opción, Tramites Operativos / 1.5 Envío y recepción 

de e-Doc. / 1.5.3 Estado de Recepción, consultamos y visualizamos la 

notificación. 

 

II. Una vez autorizada la salida, podemos proceder a la facturación en el 

depósito donde se encuentra la mercadería. 
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III. Realizado el pago la mercadería puede salir del módulo. 

 

Sugerencia 

 
Control de Trámites Procesados 

 

Para llevar un correcto control de los trámites procesados es necesario 

realizar un reporte detallado, por lo cual sugerimos el uso del formato abajo 

detallado con la información necesaria. 

       
COEFICIENTE 

DESCRIPCION REFRENDO 
NUMERO  

DE 
ENTREGA 

CANTIDAD TIPO DE  
UNIDAD 

FECHA DE  
ACEPTACION  

FECHA DE LLEGADA  
A PLANTA UTILIZACION DESPERDICIO 

 

Importancia 

 
Es el de llevar un control minucioso de todos los tramites de la compañía 

con los datos más importantes que se necesitan tener en consideración al momento 

de realizar un inventario y esto nos facilitaría obtener la información para las 

regularizaciones de los trámites. 
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GUÍA PARA ELÁREA DE EXPORTACIÓN 

1.-Proceso de Exportación 

 
I. Dirigirse a  trámites operativos opción 1.1 Elaboración de e-Doc / 1.1.1 

documentos electrónicos. 

 

II. Seleccionar declaración de Exportación.  
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III. Es aquí donde se llenan los campos correspondientes a la Declaración, 

como lo visualizaremos en las imágenes. 
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IV. Una vez llena la Declaración antes de realizar el envío electrónico 

revisamos la pestaña “Común” para corroborar que todos los datos están 

correctos, luego se procede a enviar la declaración. 
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V. El sistema nos pedirá firmar digitalmente para lo cual se presentara una 

pantalla en la que se deberá seleccionar el certificado digital del Agente de 

Aduana. 

VI. El Agente procede a ingresar su contraseña para poder realizar el envío. 

VII. Damos clic en el botón confirmar  

VIII. El sistema nos arroja un mensaje indicándonos el número de Entrega del 

proceso con el cual le podremos hacer el respectivo seguimiento. 

 

 

Seguimiento de Trámite. 

 
I. Para saber el resultado de nuestro envío vamos a la siguiente opción 

Trámites Operativos / 1.5Envío y recepción de e-Doc / 1.5.3 Estado de 

Recepción. 
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II.  En este formulario pondremos información para filtrar la consulta que 

realizaremos. 

 

III. Una vez identificado y seleccionado el tramite damos clic en el botón 

notificación de Recepción  

 

Es en esta opción donde visualizaremos la respuesta por parte de Aduana, el dato 

que se refleja es, número de notificación y código de declaración. 
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Ingreso al almacén temporal. 

 
Para proceder al ingreso de la mercadería al almacén temporal se necesita que 

el transportista presente en la garita de ingreso: 

 

 En el marítimo (AISV-DISV) detallando el número de la DAE, y 

características de la carga a ingresar; tales como, numero de contenedor, 

número de sello, tipo de contenedor, nombre del conductor placas del 

vehículo. 

 

 Guía de Remisión, que es el documento propio del transportista. 

 

 Se coordinan los pagos de porteo y recepción de la unidad, así como 

almacenaje, en el caso de los procesos marítimos y en el aéreo cancelar los 

costos de manipuleo y almacenaje de la carga. 

 

 El módulo donde ingresa la carga deberá registrar su ingreso en el sistema 

aduanero ECUAPASS. 
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 Es en esta instancia donde el sistema aleatoriamente y considerando el 

perfilador de riesgo asigna el canal de aforo para la mercancía. 

 

Cumplimiento de Formalidades y procesos Aduaneros 

 
Dependiendo del canal de aforo asignado para la mercadería ingresada al 

módulo para su exportación se debe cumplir con la disposición de Aduana: 

 

Los canales de aforo en las exportaciones pueden ser: 

 Aforo Intrusivo 

 Aforo Documental 

 Aforo Automático 

 

Cuando se trata de aforo intrusivo un delegado aduanero realiza la apertura 

del contenedor o del bulto para su revisión. El aforo Documental es cuando el 

funcionario revisa con detalle los documentos electrónicos que fueron cargados al 

momento de la declaración de la DAE. Con el aforo automático el trámite queda 

autorizado para su exportación. 

 

Sugerencia 

 
Control de Trámites Procesados 

 

Para llevar un correcto control de los trámites procesados es necesario realizar un 

reporte detallado, por lo cual sugerimos el uso del formato abajo detallado con la 

información necesaria. 

 

   CANT. COMPENSADA FECHA FECHA REFRENDOS PRECEDENTES 

FACTURA REFRENDO 
DAE CANT. EXPORT INSUMO 1 INSUMO 2 DAE INGRESO 

A Z.P. PRECEDENTE 1 PRECEDENTE 2 
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Importancia 

 
En este formato podremos registrar cada proceso de exportación de manera 

organizada, nos facilitara la información necesaria para conocer las 

compensaciones realizadas durante los periodos en que éstas se realicen. 
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GUÍA PARA LAS COMPENSACIONES 
 

Para la regularización de la materia prima es necesario conocer el cálculo 

que se debe hacer para obtener la cantidad de insumos utilizados para la 

elaboración de los productos finales. 

 

El cálculo que se debe realizar es una regla de tres, considerando la 

cantidad de insumo utilizado para la elaboración del producto final, es decir. 

 

Para la producción de 10867,00 Kg. De perfiles de aluminio, para la 

reexportación se necesitó 11.301,68 Kg. del insumo Aluminio, de los cuales 

corresponde 10.867,00 Kg. al neto utilizado y 434.68 Kg. a la cantidad de 

desperdicios. 

 

Utilización  

10.867,00         100 

10.867,00          X 

ܺ =
10.867,00 × 100

10.867,00  

 

ܺ = 100 

Desperdicios 

10.867,00         100 

     434,68          X 

ܺ =
434,68 × 100

10.867,00  

 

ܺ = 4 

 

Por lo que tendremos que el porcentaje de utilización es 100 % y el de 

desperdicios es el 4%. 
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Este procedimiento matemático se aplica para calcular los valores de 

consumo de cualquier insumo, excepto los que por su naturaleza varían en 

cantidad. 

Es de notar que el cumplimiento con este proceso de compensación debe 

estar dentro del plazo establecido por ley para NO incurrir en sanciones. 

 

En la imagen nos indica la fecha de aceptación, el peso neto, la cantidad 

inicial y fecha máxima del régimen, entre otros datos. Ésta opción la podemos 

encontrar en el menú Servicios Informativos / 2.11 Servicio de Información de 

despacho/Carga / Estado del Régimen especial. 
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También existe la opción EXISTENCIAS DE INSUMOS que la podemos 

encontrar en Trámites operativos / 1.1.2 Formularios de solicitud de categoría / 

Existencias de Insumos, en la que se mostrarán de manera totalizada o agrupadas 

las cantidades importadas por INSUMOS. Nos mostrará el tipo de unidad, la 

cantidad importada, las cantidades compensadas, el saldo que queda por rebajar 

así como también los desperdicios generados que se deben regularizar. 

 

El sistema también nos brinda una opción en la que nos muestra en 

pantalla los movimientos relacionados a determinados refrendos e insumos. Esto 

puede ser revisado en la opción Servicios Informativos / 2.11 Servicio de 

Información de despacho/Carga / Movimiento de Compensación. 
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Para realizar las compensaciones en este sistema se las realizará por 

INSUMO, y debemos registra un ANEXO COMPENSATORIO por cada DAE, es 

decir, en un solo anexo detallar todos los insumos que se utilizaron para la 

elaboración de un producto terminado.  

 La opción se encuentra en la ruta Trámites operativos / 1.1.2 Formulario 

de solicitud de categoría / Aceptación de Anexo Compensatorio.  

 

Como se puede visualizar en el print muestra los campos a llenar con sus 

respectivos nombre, de manera detallada de acuerdo al motivo de la 

compensación, ayudando así al usuario para una fácil comprensión. 

 

 Los campos a llenar son: 

 Tipo de Anexo que puede ser ACPT o ACINOT. 

 Titular: Campo que ya se visualiza con información ya que para la 

elaboración de los anexos debe trabajarse con el Usuario del 

Importador/Exportador. 

 Se debe indicar si esta compensación corresponde o no a una 

Cesión de Titularidad.  

 Tipo de Compensación, En este casillero encontraremos varias 

opciones que son: “Nacionalización, Nacionalización de 
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desperdicios, Exportación, Reexportación, Destrucción de insumos 

o productos terminados, Destrucción de desperdicios, Destrucción 

de desperdicios con autorización desalojo propio, Venta a 

Industrial en ZEDE” de las cuales tomaremos la opción 

“Exportación” siguiendo la operatividad de la compañía. 

 Numero de DAE, se debe colocar el número de la DAE con la que 

se realizó la exportación la cual debe constar en el Sistema con 

“salida autorizada”. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

En la parte “Producto Terminado” se detallan los ítems de la o las facturas 

que constan en la DAE de exportación , se pueden Agregar los “N” productos que 

sean necesarios, así como modificar incluso eliminar según sean las necesidades. 

 

 

 

 

 

 



97 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

En la parte “Materia Prima” y del mismo modo que en el detalle anterior 

debemos plasmar los diferentes insumos que se utilizaron en la elaboración de 

producto final declarado anteriormente, también se pueden detallar “N” números 

de insumos como sean necesarios, y cada uno con sus respectivos valores tales 

como Subpartida “al ingresar la subpartida el sistema automáticamente identifica 

según el código registrado al momento de la importación, la descripción del 

insumo, el tipo de unidad”. 

 

La cantidad Transformada se ingresa manualmente que corresponde al 

total producido, la cantidad de desperdicio del mismo modo se ingresa de manera 

manual, si existe merma se la declara en el casillero correspondiente. 

 

El casillero consumo “Total Utilizado” corresponde a la suma de 

Transformado, Desperdicios y Merma. Los campos “% Desperdicio” y “% 

Merma” se llenan de manera automática. 

 

Con el botón Registrar grabaremos la información ingresada y nos 

generará un número de registro, esto no implica movimientos de inventarios ni de 

garantías. 
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Una vez registrado y si se detecta algún error este puede ser modificado 

con el botón modificar. 

 

Cuando toda la información esté revisada y lista, se procede a la 

Aceptación, esto implica que se moverán inventarios y se acreditaran los valores 

de las garantías respectivas. 
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CONTROL DE PROCESOS EN PLANTA 
 

Es de vital importancia que el personal de la compañía esté armonizado en 

cuanto a los procesos entre departamentos se refiere. 

 

El personal de planta debe llevar un registro de la materia prima que 

ingresa así como la materia prima que utilizan, identificando el refrendo al que le 

pertenece. 

 

Para efectos de lo indicado ponemos a disposición el siguiente formato que 

recomendamos aplicar para llevar el control de los movimientos de la materia 

prima. 

 

 
Nombre de la 
Compañía 

       

        TIPO     DE  INSUMO: 
      

        Entradas Salidas Saldo 

Fecha Refrendo Cantidad Unidad de  Cantidad Unidad Cantidad Unidad de  

de Movimiento Precedente   Medida   de Medida   Medida 

                

                

  

 

 Sugerimos que este formato sea utilizado para cada tipo de insumo con el 

que se trabaja y por períodos ya sea trimestral o semestral. 
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PRESUPUESTO 
 

FUNGIBLES 

N° DETALLE UNIDAD PRECIO UNI. CANTIDAD TOTAL 

1 
HOJAS BOND 

RESMAS $3.00 5 $15.00 

2 TONNER UNI. $35.00 1 $35.00 

3 ESFEROS UNI. $0.25 50 $12.50 

4 CARPETAS UNI. $0.25 50 $12.50 

5 CARPETAS UNI. $0.25 50 $12.50 

6 COPIAS UNI. $0.05 550 $27.50 

    
    

    
TOTAL $115.00 

        

PERMANENTES 

N° DETALLE UNIDAD PRECIO UNI. CANTIDAD TOTAL 

1 COMPUTADORA UNI. $500.00 1 $500.00 

2 PROYECTOR  HORA $10.00 8 $80.00 

3 
ALQUILER DE 
LOCAL     DIA $500.00  1 $500.00 

    
    

TOTAL $1,080.00 

VIATICOS 

N° DETALLE UNIDAD PRECIO UNI. CANTIDAD TOTAL 

1 COMBUSTIBLE GLS $2.00 7 $14.00 

2 REFRIGERIO UNI. $3.00 50 $150.00 

    

    
TOTAL $164.00 

       TOTAL GENERAL     $1,359.50 
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PRESUPUESTO COMPARATIVO DE GASTOS EN 

EXPORTACIONES 

 

GASTOS EN UN TRÁMITE DE REEXPORTACIÓN CON AGENTE ADUANERO 

      Transporte Local $ 150,00 
THC en Módulo Temporal $ 88,74 
Almacenaje $ 90,00 
Gastos por Insp. Antinarcóticos (**) $ 200,00 
Gastos Locales Naviera $ 140,00 
Emisión Conocimiento $ 45,00 
Honorarios Agente de Aduana $ 160,00 
Comisión por inspección (**) $ 80,00 

      Gasto Total de Reexportación $ 953,74 

* Éste es un presupuesto por 1 trámite 
* Considerar que la Compañía durante el período de estudio realizó un total de  
60 trámites de Reexportación. 
** Gastos variables, no en todos los trámites se presentan. 

Gastos Totales de Reexportación $ 953,74 
Total de trámites 60 

      Gasto Total durante el semestre estudiado $ 57.224,40 
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GASTOS EN UN TRÁMITE DE REEXPORTACIÓN SIN AGENTE ADUANERO 

      Transporte Local $ 150,00 
THC en Módulo Temporal $ 88,74 
Almacenaje $ 90,00 
Gastos por Insp. Antinarcóticos (**) $ 200,00 
Gastos Locales Naviera $ 140,00 
Emisión Conocimiento $ 45,00 
Honorarios Agente de Aduana $ 0,00 
Comisión por inspección (**) $ 0,00 

      Gasto Total de Reexportación $ 713,74 

* Éste es un presupuesto por 1 trámite 
* Considerar que la Compañía durante el período de estudio realizó un total de  
60 trámites de Reexportación. 
* Aquí no se considera el pago de honorarios al Agente Aduanero. 
** Gastos variables, no en todos los trámites se presentan. 

Gastos Totales de Reexportación $ 713,74 
Total de trámites 60 

      Gasto Total durante el semestre estudiado $ 42.824,40 

      
      El ahorro obtenido es $ 14.400,00 
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CAPÍTULO V 

 
5.1.- CONCLUSIONES 

 

 Al detectar que la desorganización en el Departamento de Comercio 

Exterior, era el motivo que mantiene a la empresa sumergida en una serie 

de problemas, surgió la necesidad de buscar una salida a estos 

inconvenientes, por todo esto se creó un Manual de Procedimientos para 

poner en práctica y así solucionar estos problemas que han causado 

pérdidas económicas y afectaciones legales a la compañía.  

 

 Otro punto a considerar a parte de la desorganización interna era la falta de 

comunicación que existía entre el personal de la compañía específicamente 

el área de exportaciones y el del Agente de Aduana, la misma que será un 

inconveniente menos, ya que lo que se busca es que la compañía no 

dependa del servicio del Agente en los procesos de reexportaciones.  

 

 La aplicación del manual de a poco irá solucionando los problemas 

existentes en la compañía, y así ir mejorando el perfil de riesgo como 

Operador de Comercio Exterior, lo bueno de esto es que si existe interés 

de los trabajadores en actualizarse ya que esos fueron los resultados que 

obtuvimos en las encuestas realizadas. 

 

 Estamos armonizando los procesos y responsabilidades de todo el persona 

que conforma la planta procesadora, teniendo como resultado una fluidez 

en sus actividades. 

 

 En materia de comercio exterior sabemos que se dan constantes cambios 

para mejoras en los procesos operativos. 
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5.2.- RECOMENDACIONES 

 

Luego de haber realizado el debido análisis del problema que detectamos en la 

compañía, podemos sacar las siguientes recomendaciones: 

 

 Aplicar el manual elaborado, el presupuesto detallado en el desarrollo nos 

demuestra que este proyecto es viable y factible su ejecución. 

 

 Capacitar no solo al personal de los departamentos a fines al comercio 

exterior, sino que se lo imparta a todos los colaboradores de la compañía 

ya que es importante que todos tengan conocimiento de la función 

principal de la empresa. 

 

 Impartir capacitación de actualización al personal por lo menos dos veces 

al año. 

 

 Si se siguen los pasos establecidos en el manual, la compañía saldrá de sus 

problemas y seguramente no volverá a caer en los mismos, porque si se 

cuenta con un departamento organizado y con personal actualizado en 

procedimientos, los errores en los procesos comenzaran a disminuir hasta 

no existir, y así la rentabilidad que busca la compañía no se verá afectada 

por multas y demás sanciones onerosas. 

 

 Todo operador de comercio exterior debe estar siempre actualizado frente 

a los constantes cambios a los que está sujeto el ámbito aduanero. 
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OBJETIVO 

 

Establecer modelos estandarizados en los procedimientos que realizan las 

compañías procesadoras que se dedican a la importación temporal para 

perfeccionamiento. 

 

ÁMBITO DE APLICACIÓN 

 
El ámbito de aplicación del presente manual será las instalaciones de las 

Compañías Procesadoras, dedicadas a la transformación de materia prima ya sea 

bajo la modalidad de importación individual o Depósito Industrial, estos 

procedimientos serán ejecutados por el personal que se encuentre ligado con los 

procesos Aduaneros.  

 

DEFINICIONES 
 Aforo.- Es el acto de determinación tributaria a cargo de la 

Administración Aduanera y se realiza mediante la verificación electrónica 

documental o física del origen, naturaleza, cantidad, valor, peso, medida y 

clasificación arancelaria de la mercancía. 

 A.I.S.V. – D.I.S.V.- Autorización de Ingreso y Salida de Vehículos, 

documento que se obtiene en la página web del módulo donde ingresara la 

carga. 

 C.D.A.- Código de Documento Aduanero, documento que se genera 

mediante el sistema aduanero que se utiliza para diversos trámites, 

prorrogas, autorizaciones, regularizaciones, etc. 

 Certificado Digital.- Es la firma electrónica o código único que posee 

cada persona en el campo informático. 

 Código de Declaración.-  Es el número que el sistema aduanero otorga a 

cada trámite presentado y aceptado, anteriormente se lo llamaba refrendo. 
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 Compensación.- Es una de las maneras de culminar un proceso, en 

regímenes especiales se refiere a detallar los movimientos que ha tenido la 

mercancía. 

 D.A.E.- Declaración Aduanera de Exportación, es el nuevo concepto que 

reemplaza al antiguo termino DAU, se utiliza para identificar a los 

procesos de Exportación en el nuevo sistema Aduanero ECUAPASS. 

 D.A.I.- Declaración Aduanera de Importación, es el nuevo concepto que 

reemplaza al antiguo termino DAU, se utiliza para identificar a los 

procesos de Importación en el nuevo sistema Aduanero ECUAPASS. 

 Depósito Temporal.- Son los almacenes temporales debidamente 

habilitados y autorizados por la autoridad competente, donde puede 

permanecer la carga para su posterior exportación o nacionalización. 

 ECUAPASS.- Nombre del nuevo sistema Aduanero vigente. 

 E-DOC.- Documento o formulario electrónico, que es utilizado por el 

nuevo sistema aduanero para las declaraciones. 

 Guía de Remisión.-  Documento de uso exclusivo del transportistas, en el 

cual se detalla la descripción de la mercadería, así como su lugar de salida, 

lugar de llegada, nombre del conductor y numero de cedula. 

 Insumo.- Se conoce como insumo a la materia prima utilizada en la 

elaboración de un producto final. 

 Matriz.- Se conoce con este término al refrendo de la importación de la 

materia prima en la que muestra el movimiento que ha tenido dicho 

refrendo, éste término es utilizado en la Sistema Aduanero SICE. 

 Número de Entrega.- Es el número que otorga el sistema aduanero 

ECUAPASS para poder identificar el trámite, es decir, es un número de 

referencia. 

 Número Referencial de Pago.-  Es un numero secuencial otorgado por el 

sistema aduanero con el que se deberá realizar el pago de los tributos. Es 

también conocido como liquidación aduanera. 

 Prórroga.-  Es la ampliación de tiempo de permanencia de la mercadería 

en los depósitos o Regímenes Aduaneros solicitado por el importado o a 

través de su agente de Aduana. 
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 Refrendo.- Es un número secuencial que es otorgado por el sistema 

aduanero para identificar el trámite que ha sido debidamente aceptado. 

 Régimen.- Es el tratamiento aduanero aplicable a las mercancías, 

solicitado por el declarante, de acuerdo a la legislación aduanera vigente. 

 Regularización.- Es el cumplimiento de las formalidades aduaneras 

dentro de los plazos establecidos en la ley. 

 S.I.C.E.- Sistema Interactivo de Comercio Exterior, es el anterior sistema 

aduanero que fue reemplazado por el ECUAPASS. 

 Token.- Dispositivo electrónico similar a un flash memory en que se 

encuentra la firma digital. 

 Unidad Comercial.- Es el tipo de unidad de medida en que se ha pactado 

la negociación, generalmente esta detallado en la factura comercial. 

 Unidad Física.-  Es el tipo de unidad de medida que indica el arancel 

nacional de importaciones. 

 Workflow.- Es una de las opciones que tiene el SICE actualmente se 

encuentra vigente 

 

RESPONSABILIDADES 
 

 Generales.- 

Los funcionarios de cada departamento serán los responsables de la ejecución 

y correcta aplicación del presente manual. 

 

 Especificas.- 

 

Es responsabilidad de la alta gerencia de la compañía la aprobación de este 

manual de procedimientos y reformar cuando sea necesario dependiendo de las 

políticas propias respetando la legislación aduanera considerada base para la 

elaboración del mismo. 

 

También es responsabilidad de la Gerencia socializar el presente manual entre 

los funcionarios que prestan sus servicios actualmente, así como el personal nuevo 
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que llegase a formar parte de su compañía, la capacitación correspondiente y la 

supervisión de los procesos indicados en este documento. 

BASE LEGAL 

 

La base legal de este manual es el  Código Orgánico de la Producción 

Comercio e Inversiones libro V Titulo II (COPCI) y su Reglamento, también se 

consideró la Resolución SENAE-DGN-2012-0355-RE del 22 de Octubre del 2012 

la misma que se encuentra vigente, así como las reformas que se introduzcan en 

un futuro. 
 

GUÍA PARA EL ÁREA DE IMPORTACIÓN 

 

1.- Garantía Aduanera 
 Para los procesos bajo la modalidad de importaciones individualizadas el 

importador deberá obtener una garantía específica por cada tramite la 

misma que debe de cubrir el 100% de los tributos que serán suspendidos al 

ingreso de la mercadería, el plazo de la garantía debe ser igual al plazo de 

permanencia del régimen que se solicitara. 

 

 En los procesos bajo la modalidad de instalación industrial ya se cuenta 

con una garantía general, teniendo en consideración que esté vigente y 

posea saldo suficiente que cubra con los eventuales tributos de la 

importación que se realizara, cabe señalar que el plazo de vigencia de esta 

garantía está relacionada con la respectiva aprobación otorgada por la 

autoridad competente para su funcionamiento como instalación industrial. 

 

2.- Negociación con Proveedor 

 
Una vez establecido el contacto con el ó los proveedores en el exterior se 

deberá considerar el tipo de unidad comercial al que se le debe facturar, ya que si 

obviamos este detalle se nos presentaran problemas en el proceso del trámite. Otro 
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punto a considerar es que en la factura debe detallarse el régimen al que se va 

acoger. 

3.- Solicitud de Autorización de Permanencia 

 
I. Ingresar al sistema ECUAPASS por medio del link 

https://portal.aduana.gob.ec  

 

II. Ingresar con su usuario y contraseña o por medio del Token. 

 

III. Dirigirse a la opción Tramites Operativos / 1.1 elaboración de e-doc / 1.1.2 

formulario de solicitud categoría. 
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IV. Dar clic en solicitud de autorización  

 

 

V. Llenar los campos que indica la solicitud, y los casilleros que muestran (*) 

son obligatorios, si es necesario adjuntar algún documento digitalizado se 

pueden cargar en la misma solicitud. 
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VI. Dar clic en registrar. 

 

VII. El sistema mostrara un mensaje con el número de la solicitud elaborada. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ÁREA PARA CARGAR 
DOCUMENTOS 
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Modificación 
 

I. Para visualizar el documento electrónico elaborado dentro de la misma 

opción y con la numeración que arrojo el sistema, en el casillero “Numero 

de Solicitud” se debe ingresar el número y dar clic en  Consultar.  

II. Visualizando la solicitud podemos realizar las correcciones que sean 

necesarias, para confirmarlas damos clic en modificar. 
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4.- Prórroga del Régimen 

 
Siguiendo los pasos mencionados anteriormente la prórroga del régimen se 

elabora en la misma opción, cambiando el motivo del trámite a “Autorización de 

Prorroga”, y se notara que el casillero “Número de Referencia” pasa a ser campo 

obligatorio. 

 

I. Dirigirse a la opción Tramites Operativos / 1.1 elaboración de e-doc / 1.1.2 

formulario de solicitud categoría. 

II. Dar clic en solicitud de autorización  

III. Llenar los campos que indica la solicitud, y los casilleros que muestran (*) 

son obligatorios, si es necesario adjuntar algún documento digitalizado se 

pueden cargar en la misma solicitud. 

IV. Notar que el número de referencia del trámite que va a ser prorrogado debe 

ser ingresado como se muestra en la imagen y luego dar clic en el botón 

Confirmación. 
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V. Luego ingresar la fecha en que culminara el régimen. Luego dar un clic en 

Registrar. 

5. Registro de Garantía. 
I. En la opción 1.1.2 Formulario de solicitud categoría seleccionar la pestaña 

“Solicitud de aprobación de garantía” 

 

II. En la siguiente pantalla debemos registrar la información de la garantía y 

se sube digitalmente el documento. 
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III. Luego de haber detallado toda la información necesaria en el formulario, 

procedemos a dar clic en el botón “registrar”, el sistema nos consultará si 

estamos seguros de seguir, lo cual vamos a aceptar. 
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IV. Tan pronto confirmado el registro, el sistema nos presentará el número de 

registro electrónico de la garantía Aduanera. 

 

 

 

V. Luego de su registro en el sistema aduanero, se deberá ingresar 

físicamente la garantía a la Aduana mediante una carta y esta pueda ser 

receptada y aceptada para la continuidad del trámite. 

 

VI. Al igual que la solicitud de autorización, la garantía puede ser modificada 

en los casilleros en que se detecte un error. 

 

VII. Una vez receptada por Aduana y si todo está correcto la entidad aprueba la 

garantía presentada y es notificada por medio de correo electrónico. 

 

 

 

 

 

 

 



13 

 

 

6. Proceso de Declaración de Importación 
 

I. Dirigirse a trámites operativos opción 1.1 Elaboración de e-Doc / 1.1.1 

documentos electrónicos. 

 

II. Seleccionar declaración de importación. 
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III. Es aquí donde se llenan los campos correspondientes a la Declaración, 

como lo visualizaremos en las imágenes. 
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IV. Una vez llena la Declaración antes de realizar el envío electrónico se 

procede al cálculo de los tributos dando clic en Cálculo de los Tributos. 

V. Para realizar el envío damos clic en el botón Enviar Certificado. 
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VI. El sistema nos pedirá firmar digitalmente para lo cual se presentará una 

pantalla en la que se deberá seleccionar el certificado digital del Agente de 

Aduana. 

 

 

 

VII. El Agente procede a ingresar su contraseña para poder realizar el envío.   
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VIII. Damos clic en el botón confirmar  

 

IX. El sistema nos arroja un mensaje indicándonos el número de Entrega del 

proceso con el cual le podremos hacer el respectivo seguimiento. 

 

Seguimiento de Trámite. 
I. Para saber el resultado de nuestro envío vamos a la siguiente opción 

Tramites Operativos / 1.5envio y recepción de e-Doc / 1.5.3 Estado de 

Recepción. 
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II. En este formulario pondremos información para filtrar la consulta que 

realizaremos. 

 

 

III. Una vez identificado y seleccionado el trámite damos clic en el botón 

notificación de Recepción  
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IV. Es en esta opción donde visualizaremos la respuesta por parte de Aduana, 

los datos que se reflejan son, código de declaración, nombre del aforador 

asignado, canal de aforo asignado y el número referencial de pago. 

 

 

V. Existe una opción adicional para consultar el estado actual de la 

declaración en el numeral “Servicios Informativos” / 2.11Servicio de 

información de Carga y Despacho. 
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VI. Elegimos la opción “consulta de estado de declaración de importación”  

 

 

VII. Es aquí donde podemos consultar con la ayuda del refrendo el estado del 

trámite en sus diferentes instancias, es decir quién es el aforador asignado, 

si muestra alguna observación, etc. 
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Consulta de Liquidación. 

 
I. Damos clic en Servicios Informativos / 2.11 servicio de información de 

despacho y carga. 

 

 

 

II. Seleccionamos Consulta de Liquidación 
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III. Para realizar la consulta ingresamos el RUC del Contribuyente, fecha en la 

que Aduana nos realizó la liquidación, en tipo de consulta seleccionamos 

pendiente y en el casillero Número de Liquidación colocamos el número 

referencial de pago previamente consultado.    

 

 

IV. Una vez realizada la búsqueda podemos ver con más detalles la 

liquidación del trámite, realizamos la impresión del mismo y se procede al 

pago respectivo.  
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Nota: cabe indicar que una vez realizado el pago hay que notificarlo al 

comprobador para que haga el aforo respectivo, si no existe novedad alguna, el 

comprobador autoriza la salida. 

 

Pago en Depósitos Temporales. 

 
I. Para realizar el pago, necesitamos confirmar que el trámite en Aduana ha 

sido completado, por medio de la notificación de resultados que debemos 

revisar en la siguiente opción, Tramites Operativos / 1.5 Envío y recepción 

de e-Doc. / 1.5.3 Estado de Recepción, consultamos y visualizamos la 

notificación. 

 

II. Una vez autorizada la salida, podemos proceder a la facturación en el 

depósito donde se encuentra la mercadería. 
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III. Realizado el pago la mercadería puede salir del módulo. 

 

Sugerencia 

 
Control de Trámites Procesados 

 

Para llevar un correcto control de los trámites procesados es necesario 

realizar un reporte detallado, por lo cual sugerimos el uso del formato abajo 

detallado con la información necesaria. 

COEFICIENTE 

DESCRIPCION REFRENDO 
NUMERO  

DE 
ENTREGA 

CANTIDAD TIPO DE  
UNIDAD 

FECHA DE  
ACEPTACION  

FECHA DE LLEGADA  
A PLANTA UTILIZACION DESPERDICIO 

 

Importancia 

 
Es el de llevar un control minucioso de todos los tramites de la compañía 

con los datos más importantes que se necesitan tener en consideración al momento 

de realizar un inventario y esto nos facilitaría obtener la información para las 

regularizaciones de los trámites. 
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GUÍA PARA ELÁREA DE EXPORTACIÓN 

1.-Proceso de Exportación 

 
I. Dirigirse a  trámites operativos opción 1.1 Elaboración de e-Doc / 1.1.1 

documentos electrónicos. 

 

II. Seleccionar declaración de Exportación.  

 



28 

 

III. Es aquí donde se llenan los campos correspondientes a la Declaración, 

como lo visualizaremos en las imágenes. 
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IV. Una vez llena la Declaración antes de realizar el envío electrónico 

revisamos la pestaña “Común” para corroborar que todos los datos están 

correctos, luego se procede a enviar la declaración. 
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V. El sistema nos pedirá firmar digitalmente para lo cual se presentara una 

pantalla en la que se deberá seleccionar el certificado digital del Agente de 

Aduana. 

VI. El Agente procede a ingresar su contraseña para poder realizar el envío. 

VII. Damos clic en el botón confirmar  

VIII. El sistema nos arroja un mensaje indicándonos el número de Entrega del 

proceso con el cual le podremos hacer el respectivo seguimiento. 

 

 

Seguimiento de Trámite. 

 
I. Para saber el resultado de nuestro envío vamos a la siguiente opción 

Trámites Operativos / 1.5Envío y recepción de e-Doc / 1.5.3 Estado de 

Recepción. 
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II.  En este formulario pondremos información para filtrar la consulta que 

realizaremos. 

 

III. Una vez identificado y seleccionado el tramite damos clic en el botón 

notificación de Recepción  

 

Es en esta opción donde visualizaremos la respuesta por parte de Aduana, el dato 

que se refleja es, número de notificación y código de declaración. 
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Ingreso al almacén temporal. 

 
Para proceder al ingreso de la mercadería al almacén temporal se necesita que 

el transportista presente en la garita de ingreso: 

 

 En el marítimo (AISV-DISV) detallando el número de la DAE, y 

características de la carga a ingresar; tales como, numero de contenedor, 

número de sello, tipo de contenedor, nombre del conductor placas del 

vehículo. 

 

 Guía de Remisión, que es el documento propio del transportista. 

 

 Se coordinan los pagos de porteo y recepción de la unidad, así como 

almacenaje, en el caso de los procesos marítimos y en el aéreo cancelar los 

costos de manipuleo y almacenaje de la carga. 

 

 El módulo donde ingresa la carga deberá registrar su ingreso en el sistema 

aduanero ECUAPASS. 
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 Es en esta instancia donde el sistema aleatoriamente y considerando el 

perfilador de riesgo asigna el canal de aforo para la mercancía. 

 

Cumplimiento de Formalidades y procesos Aduaneros 

 
Dependiendo del canal de aforo asignado para la mercadería ingresada al 

módulo para su exportación se debe cumplir con la disposición de Aduana: 

 

Los canales de aforo en las exportaciones pueden ser: 

 Aforo Intrusivo 

 Aforo Documental 

 Aforo Automático 

 

Cuando se trata de aforo intrusivo un delegado aduanero realiza la apertura 

del contenedor o del bulto para su revisión. El aforo Documental es cuando el 

funcionario revisa con detalle los documentos electrónicos que fueron cargados al 

momento de la declaración de la DAE. Con el aforo automático el trámite queda 

autorizado para su exportación. 

 

Sugerencia 

 
Control de Trámites Procesados 

 

Para llevar un correcto control de los trámites procesados es necesario realizar un 

reporte detallado, por lo cual sugerimos el uso del formato abajo detallado con la 

información necesaria. 

 

   CANT. COMPENSADA FECHA FECHA REFRENDOS PRECEDENTES 

FACTURA REFRENDO 
DAE CANT. EXPORT INSUMO 1 INSUMO 2 DAE INGRESO 

A Z.P. PRECEDENTE 1 PRECEDENTE 2 
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Importancia 

 
En este formato podremos registrar cada proceso de exportación de manera 

organizada, nos facilitara la información necesaria para conocer las 

compensaciones realizadas durante los periodos en que éstas se realicen. 
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GUÍA PARA LAS COMPENSACIONES 
 

Para la regularización de la materia prima es necesario conocer el cálculo 

que se debe hacer para obtener la cantidad de insumos utilizados para la 

elaboración de los productos finales. 

 

El cálculo que se debe realizar es una regla de tres, considerando la 

cantidad de insumo utilizado para la elaboración del producto final, es decir. 

 

Para la producción de 10867,00 Kg. De perfiles de aluminio, para la 

reexportación se necesitó 11.301,68 Kg. del insumo Aluminio, de los cuales 

corresponde 10.867,00 Kg. al neto utilizado y 434.68 Kg. a la cantidad de 

desperdicios. 

 

Utilización  

10.867,00         100 

10.867,00          X 

ܺ =
10.867,00 × 100

10.867,00  

 

ܺ = 100 

Desperdicios 

10.867,00         100 

     434,68          X 

ܺ =
434,68 × 100

10.867,00  

 

ܺ = 4 

 

Por lo que tendremos que el porcentaje de utilización es 100 % y el de 

desperdicios es el 4%. 
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Este procedimiento matemático se aplica para calcular los valores de 

consumo de cualquier insumo, excepto los que por su naturaleza varían en 

cantidad. 

Es de notar que el cumplimiento con este proceso de compensación debe 

estar dentro del plazo establecido por ley para NO incurrir en sanciones. 

 

En la imagen nos indica la fecha de aceptación, el peso neto, la cantidad 

inicial y fecha máxima del régimen, entre otros datos. Ésta opción la podemos 

encontrar en el menú Servicios Informativos / 2.11 Servicio de Información de 

despacho/Carga / Estado del Régimen especial. 
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También existe la opción EXISTENCIAS DE INSUMOS que la podemos 

encontrar en Trámites operativos / 1.1.2 Formularios de solicitud de categoría / 

Existencias de Insumos, en la que se mostrarán de manera totalizada o agrupadas 

las cantidades importadas por INSUMOS. Nos mostrará el tipo de unidad, la 

cantidad importada, las cantidades compensadas, el saldo que queda por rebajar 

así como también los desperdicios generados que se deben regularizar. 

 

El sistema también nos brinda una opción en la que nos muestra en 

pantalla los movimientos relacionados a determinados refrendos e insumos. Esto 

puede ser revisado en la opción Servicios Informativos / 2.11 Servicio de 

Información de despacho/Carga / Movimiento de Compensación. 
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Para realizar las compensaciones en este sistema se las realizará por 

INSUMO, y debemos registra un ANEXO COMPENSATORIO por cada DAE, es 

decir, en un solo anexo detallar todos los insumos que se utilizaron para la 

elaboración de un producto terminado.  

 La opción se encuentra en la ruta Trámites operativos / 1.1.2 Formulario 

de solicitud de categoría / Aceptación de Anexo Compensatorio.  

 

Como se puede visualizar en el print muestra los campos a llenar con sus 

respectivos nombre, de manera detallada de acuerdo al motivo de la 

compensación, ayudando así al usuario para una fácil comprensión. 

 

 Los campos a llenar son: 

 Tipo de Anexo que puede ser ACPT o ACINOT. 

 Titular: Campo que ya se visualiza con información ya que para la 

elaboración de los anexos debe trabajarse con el Usuario del 

Importador/Exportador. 

 Se debe indicar si esta compensación corresponde o no a una 

Cesión de Titularidad.  

 Tipo de Compensación, En este casillero encontraremos varias 

opciones que son: “Nacionalización, Nacionalización de 
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desperdicios, Exportación, Reexportación, Destrucción de insumos 

o productos terminados, Destrucción de desperdicios, Destrucción 

de desperdicios con autorización desalojo propio, Venta a 

Industrial en ZEDE” de las cuales tomaremos la opción 

“Exportación” siguiendo la operatividad de la compañía. 

 Numero de DAE, se debe colocar el número de la DAE con la que 

se realizó la exportación la cual debe constar en el Sistema con 

“salida autorizada”. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

En la parte “Producto Terminado” se detallan los ítems de la o las facturas 

que constan en la DAE de exportación , se pueden Agregar los “N” productos que 

sean necesarios, así como modificar incluso eliminar según sean las necesidades. 
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En la parte “Materia Prima” y del mismo modo que en el detalle anterior 

debemos plasmar los diferentes insumos que se utilizaron en la elaboración de 

producto final declarado anteriormente, también se pueden detallar “N” números 

de insumos como sean necesarios, y cada uno con sus respectivos valores tales 

como Subpartida “al ingresar la subpartida el sistema automáticamente identifica 

según el código registrado al momento de la importación, la descripción del 

insumo, el tipo de unidad”. 

 

La cantidad Transformada se ingresa manualmente que corresponde al 

total producido, la cantidad de desperdicio del mismo modo se ingresa de manera 

manual, si existe merma se la declara en el casillero correspondiente. 

 

El casillero consumo “Total Utilizado” corresponde a la suma de 

Transformado, Desperdicios y Merma. Los campos “% Desperdicio” y “% 

Merma” se llenan de manera automática. 

 

Con el botón Registrar grabaremos la información ingresada y nos 

generará un número de registro, esto no implica movimientos de inventarios ni de 

garantías. 
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Una vez registrado y si se detecta algún error este puede ser modificado 

con el botón modificar. 

 

Cuando toda la información esté revisada y lista, se procede a la 

Aceptación, esto implica que se moverán inventarios y se acreditaran los valores 

de las garantías respectivas. 
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CONTROL DE PROCESOS EN PLANTA 
 

Es de vital importancia que el personal de la compañía esté armonizado en 

cuanto a los procesos entre departamentos se refiere. 

 

El personal de planta debe llevar un registro de la materia prima que 

ingresa así como la materia prima que utilizan, identificando el refrendo al que le 

pertenece. 

 

Para efectos de lo indicado ponemos a disposición el siguiente formato que 

recomendamos aplicar para llevar el control de los movimientos de la materia 

prima. 

 

 
Nombre de la 
Compañía 

TIPO     DE  INSUMO: 

Entradas Salidas Saldo 

Fecha Refrendo Cantidad Unidad de  Cantidad Unidad Cantidad Unidad de  

de Movimiento Precedente   Medida   de Medida   Medida 

                

                

  

 

 Sugerimos que este formato sea utilizado para cada tipo de insumo con el 

que se trabaja y por períodos ya sea trimestral o semestral. 
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